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YBAXAEMbIE YVUYHUTEJIA!

Ecam B Baneii mkoe MpenojaBaHAe aHMIAHCKOTO A3LIKa HaYMHaeT-
A ¢ NIEPBOrO KJIacca, BBl MOXETe BOCIIONB3OBATHCS HAIOUM yieGHO-Me-
TommueckuM KomruiektoM {YMK). Pabota no Hemy paccunTaHa Ha TPH
yaca B Hepeio. Bo BTOPOM, TPETheM, 9¢TBEPTOM H HOCHCOYIONIMX Kiac-
cax BbI CMOXETE MPOLO/DKKTE paboTy ¢ AcThbMM 110 3TOMH XKe CHCTEME, TaK
Kak y Hamrero YMK ecTh nmpogoiDkeHHe.

YMK s nepeoro Kiacca COCTOMT H3:

— ygeDHHEA;

— 3BYKOBOTO Mocobus Ha mHcKe (dopmar MP3J);

— paboueii TeTpanm;

— KHMTH A YIHTEA.

PaGorare no yseonsxy English 1 6e3 3ByKoBoro nocoGusa HeBO3-
MoxHO. Ha nepsoMm roay oOydeHHs yJaluluecd NOJLKHHI OBNENETH aH-
IIHHCKUM S3HIKOM KaK CPEICTBOM OBIICHMUS TONBKC B peminoi GopMe.
HHBMH CTOBAMH, OHH IOGJCKHE OYAYT YUHTECH CIYIMATE H [OBODUTS,
MCIONL3YS OTOOPAaHHHBI IA 3TOTO A3BIKOBOH MaTepHa.

Co 3ByKoBnM mocobuem gerH GymyT MHoro paborark H B Kiacce,
W poma. PaboTa ¢o 3BYKOBBIM MOCoOHMEM MOMOXET YUSCTh HHAUBHAYaATb-
HLIE 0COBCHHOCTIL BAIlIHX yYalIuXcA M OYAeT cnocoGCTBOBATE PA3BHTHIO
ayNUTHBHOM MaMATH, Ge3 4erc HEBO3MOXHO OBNafieHHe HHOCTPAHHBIM
SA3BIKOM B JanbHeHIeM. )

Ha nepBoM Xe rogy o0ydeHHs JETH NO3HAKOMATCH ¢ aHIMMHCKUM
an(aBHTOM: OHH HAyJYaTcs YUTaTh OYKBBI, MHCATH WX B TIEXaTHOM BapH-
aHTe, YT0 BYAET TOTOBHTH HX K YTEHUIO H IHCEMY, 4 TaKXe ¢ CHCTEMOK
TPAHCKPHIILMCHHBIX 3HAKOB, IIPHHATON BO BCCM MEpe.

Pabodas Terpaap MOMOXET NEPBOKIACCHHKAM NPEONONETh CEpbe3-
HEIS TPYIHOCTH B HAMMCAHWH AHIAHACKHX OYXB.

Ham BH XOTeI0Ch, STOOH BECH IIPOLIECC TIO OBNAACHUIO aHTTIHIICKIM
A3BIKOM B [IepBOM Kiacce GBUT BECENbIM M HE OYEHb TpyAHbM. Co3paliTe
B KiIacce AOBpHIe, JOBEPHTEILHEIC OTHOLICHHS, HCTIONL3YHTE A€ TOJIb-
KOG BO3MOXHO WIDEL, COPEBHOBaHHs, UHTEPECHEIC HATSUIHEIE oCcobus,

WIPYIIKH H T. 1.

XKemaeM BaM YCTIEXOB.
Asmopu



HEKOTOPBIE METOTHYECKHE
PEKOMEHJALINH
ITO PABOTE C YMK JJIA 1 KJIACCA

TMoAuTHYECKKE, COLMANBHO-IKOHOMITUECKHE W KYNBTYPHEIC Tipeob-
pa’oBaHNA, HPOHCXONAMKE B PoccuM, cyliecTBEHHO NOBIHATH Ha «pac-
HIMpeHHe HYHKUHIT HHOCTPAHHOTO A3HKa KaK yueOHoro npemmerar. Hs
MpeAMETa BTOPOCTENCHHONO OH MPEEPAINAETCA B OOWH H3 TIABHBIX M
CTAHOBMTCA B OOWH pAd ¢ HaHOONEe BOCTPCOOBAHHKIMA JTHCHKIDIMHA-
MH. Bee Gonviie H 6onbiue TpebyeTes monei, BIATSIOIINX HHOCTPAHHAIM
ASHIKOM KaK CpeICTBOM OGIISHHA. A 3T0, B CBOIO 04epeXdb, BIHACT Ha
H3MEHCHHE H YTOUHEHMe Henell o0yaeHnd aHIMHICKOMY A3bIKY B PaIHBIX
THNax obmeoGpa3oBaTebHHX YIPSKACHHH,

Tak, B HHHe JelicTyIomed nporpamme wid oSIeo0pazoBaTETLHAIX
KON WKW OCHOBHAA IeNb 00ydeHHA GOPMYAHPYETCA CACIYIOLIMM 06-
PAl0M: Pa3sBUTHE CNIOCOOHOCTEH IFKOJILHUKOB MCIIONE30BAaTh HHOCTPAH-
HBIH A3BK KaK HHCTPYMEHT OOIeHHA B ARANOIe KYALTYD H LIHBHIM3a-
UMH corpeMenHoro mupa. IlpuyeM <IHANOT KYJARTYp» DOHHMAETCA HE
TONBKO KAK 3HAKOMCTRO ¢ KYABTYPOH AHTIOTOBOPAIIHX CTPaH, HO M KaK
02HAKOMJIEHHE ¢ OCOOEHHOCTAMH XH3HM M OHTA pPOCCHSH, HyXOBHHEIM
HacnenmeM POCCHM M ee BKIaZoM B MHPOBYRO KYJIbTYDY.

YdeHKe-MeTOIUCTH CIPABSIJIHBO CUMTAIOT, 910 ODyIeHHMe Ha COo-
BPEMEHHOM 3TAMe — 3TO He TPOLECce Nepeladyl H HAaKOILICHHS 3HAHMH,
a npolecc pa3sBATHA yIalyxci. OCHOBHAA 1elb, KOTOPYIO JOLKHA Ipe-
CNEAoBAThL COBPEMEHHAA MIKONA, — 3TO PASBHTHE CMOCODHOCTH AYMATD.
Eme JI. IMacrep (1822—1895) c¢kazanm: «HM3 Bcex HapoAoB MepBEIM BCErIa
6yaeT TOT, KOTOpHit onepenuT ApyrHe B 0BNacTH MEICIH H YMCTBCHHOR
JeATCIIBHOCTH». ’

HHOCTpaHBHH! ASHK BHOCHT CBoOH HeOllcHMMNWIl BXJIaN B perieHue
3T0# TIpoGaeMbl. depe3s KOMMYHHKATHBHYIO (HIH NMpPaKTHYECKYIO) Helb
ROCTHTAIOTCA BOCTIMTATENBHAS, O0pPazOBATE/IBHAY H PA3BUBAIOMAA LIEH,
a 3T0 H ecTh BCeCTOPOHHES pa3BHTHE JIMIHOCTA. TakMM 06pa3oM, HHO-
CTPAHHOMY A3HIKY NPHHALJIEKHT BaXHad polb B peHIeHMH OCHOBHOH
3039 IKOMH — PA3BUTHU H (POPMHPOBAHNHH ANTHOCTH IIKOIRHHKOB.

HoBhie 3anadH, CTOANIME IEpel WIKOEOH B LenoM H IpeiMeToM
<HHOCTPAHHBIH A3BIK», AOMKEH PEIIATh #oabili yuumens. ONHOMK U3 IaB-
HBIX XapaKTEPUCTHK HOBOTO YUHTENA ABIACTCA erQ Memoduweckds epa-
Momuocmy. OH BOKEH NPUASPXABATECA COBPEMEHHONO MeTOIMYECKOTO
CcTaHOapTa oOYUYeHHA HHOCTPAHHOMY S3HKY B pa3HhIX THIAX obureobpa-
30BATENBHEX YYPSKUCHTH M BOMTEBATE B celd Bee LenecoobpasHoe u
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eHHOE, YT0 HAKATUTHBACTCA NMEpenoBoil HayKol, a TAKKE OTEUCCTHEH-
Holt B 3apybexHoii npakTHKOM.

B neproM knacce (MepBiii rof o6ydeHUA) HAUHHAIOTCA OGYMEHHLE
AHITTHHACKOMY A3HKY M NPOLECC BOCTIMTAHMA M PasBUTHA YYCHHKOB
CPEACTBAMH 3TOTO A3KKA, O4eHBb BaXHO, YTOOR 3TO HAYanQ W0 B PYC-
e COBPEMEHHON MEeTOAMKH.

PasHrie YMK oCHOBHIBaIOTCS HAa Pa3HBIX NMPHHIMIAX, TEOPETHYE-
CKVX FONIOXEHUIX, KOTOPHIE ONMpPEJe/AIOT CTPATETHIO M TAKTHKY O0yde-
HHA A3BIKY B KaXI0d TOYKe y9eOHOIO IMpouecea.

Vaurens, Haanpaomuit paborate no YMK i 1-ro Knacca, npexae
BCEIO JOJDKEH XOPOIIO IMO3HAKOMHIECA ¢ TeMH TCOPCTHYSCKHMH IOI0-
XKeHHSIMH, KOTOPHIE JIEXAT B €ro ocHOBe. TONLKO B ClTyaae, ecli yIUuTenb
COINIACEH ¢ TCOPETHUECCKHMU MONOXCHHAMU ABTOPOB, OH OCTAHABITHBACT
cpoli eHOGOp Ha aaHHOM YMK. PasyMeercs, KaKIrlit YIHTEND, HCXOOA H3
CBOHX 0cODeHHOCTEH H BOSMOXHOCTEH €ro yJammxcs, Syser TBOpaecKH
NOAXONUTE K Npoueccy o0yaeHRA aHTIHicKoMy S3biKy. Ho TBOpHTE OH
AOIDKEH @HYMpU CUCMEMb, He HAPYILAR ee NPUHLLN0E.

Mu HACTOATENBHO PEKOMEHAYEM HE GPOIYCKATH OTACABHLE Pasne-
N5 YYEOHHMKA M HE 3AMEHATh MX APYTUMH Matepuanamu, CHauana rnocra-
palitech ToaTensHO npopadorars ech YMK, a 3arem, eciiM oCTaHETCH
BpeMs, MPHCTYTaiiTe K paGoTe N0 cleAyomeMY YIeGHHKY 31081 CHCTEME
(4N cReayIoWero Kiacca) Mk BKIIOYAHTe NOTIONHUTENBHE MATEpHAT,
4T0 MOXHO TONBKO NPHBETCTBORATE,

DTO MOXENAHNEe BHCKAHBACTCA B CBAN C TEM, YTO BHYTPH KOM-
IUIEeKTa NpegycCMATPHBaeTCH BONBIIAS ITOBTOPAEMOCTD, 4 TABHOE — CBA3b
Marepuana, M ecau yro-1o GyaeT mMpomyLIeHo, B janbHelieM yuamuyecs,
Ia H YYUTEIb TOXE, BCTPETATCA ¢ TONOJIHHTCIBHEIMU TPYIHOCTAMH.

Ha neppoM romy o0y9eHHA HAYMHACTCH KOMMYHHKATHBHO-PEYEBOS
pasBHTHE yJammxca. OHH ZOIDKHE OVAYT OBIANEBATH ycmioli ¢opmott
ODIIEHNS, T. €. HAYYHMTECS MOHNMMATE HHOCTPAHHYIO pedb HA CIYX K CO-
OTBETCTBSHHO Ha HEE pEarHpoBarh.

B none3y Havaia oOYYCHHA AHDMHHCKOMY A3HKY TOJNBKO ¢ YOTHOU
topMet 0OILIEHHA MOXHO FIDHBECTH psii AOEOAOB. JIeTH B 3TOM BO3pacTe
JIETKQ BOCTIPMHMMANIOT YCIIRIuaHHoe. OHM Gea Tpyna ycBaHBAWOT YCTHO
He TONMBKO OTHSABHRIE CIOBA, HO H LENLE peueBhie LM, B TO BpeMsa
KaK YTeHHe (elle He OUeHb XOPOIUO PA3BHTOE ¥ BCEX NEPBOKNACCHH-
KOB H Ha POAHOM A3BIKE) HA AHIJIMIHCKOM A3BIKe TIPEACTABNAET AAA HUX
TPYAHOCTE.

TOJNEKO YCTHOE HAaYano TIO3BOJIACT NPOABHIATECA OHICTpEE, a 2T0, B
CBOIO OYepenb, co3maeT Donee BEICOKYIO MOTHBAOMIO K M3YYEeHMIO aH-
TMMACKOTO A3KIKA. YCTHOS HAYANO TIOIBONAET PAaSAEIHTE TPYIHOCTH 3BY-
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KoBol H rpadH4ecKol CTOPOH HOBOIO IUTA YIAIGMXCH A3KMKA, OTOABHIAd
yTeHHe Ha Oonee Mo3gHee BpeMA.

ITepBuIM HeNpPEMeHHBIM yenoBueM paGori oo YMK ama 1-ro xnac-
ca ABIAECTCH KOMMYHUKAMUGHAR HANPAGAERHOCMb BCETO YIeOHO-BOCHNTA-
TENALHOTO Mpolecca’.

Pafora no ¥YMK mns 1-ro Knacca OCYIWIECTBIMACTCA ¢ YYCTOM Npln-
yuna Jugdibepenuuauun W unmezpayun oGyueHua TSHIKY PASHHIM BHIAM
peuepoit JeATCIBHOCTH H PA3HRIM ACIICKTAM A3HKAL

BaxHo coGonars npuniun ywema (HO He OTIOPH) POOHOZD A36KA.

Mpouecc O0Y4CHHA B OEPBOM KIIACCE BEACTCA HA OCHOBE MPUHUlU-
nog eocnumuieaiguieco obydenus M undusudyasuzauiu, axmuerocmu U
COSHOMERbHOCTIN, HAZAA0HOCHMI H ROCUABNOCMI A IPYTHX 00ImeampaaK-
THYESCKHX NPHHUMNOB, NPSJIOMISEMEIX ITPH NPENOAaBAHHH HHOCTPAK-
HOTO A3BIKA.

QO6yyeHHe B MEPBOM KITACCE BEACTCA MO YETRIPEM YYeOHRM CHTYaLH-
sim: «JlaBaiire mosHakoMuMca», «Cembity, «Arpyiikn» u «HUrpui». Enu-
HAUeH yqeOHMKA apnseTca ypok. Beero B yzeGHmke 101 ypok (Bxomogan
pPe3epBHEIC YPOKH H YPOKH NOBTOPCHHA) M YeTHpe pasnena <[Ipobeph
cebs» mocne xaxnoi gerseprd. B saBrcAMOCTH OT ocobeHHOCTEH IpyN-
nsl Matepuan pasgena <IIpoeepk cefa» MOXHO npopaGorath B Kiacee
WIA 33JaTh €70 B KAYECTBE CAMOCTOATENBHON paboThl Ha JOM.

B camoM Hauane o0y4yeHHa aHIIMACKOMY AIRIKY HEOOXOAMMO 34710~
XHUTb NPOUHbLIC OCHOBH MPABUIBHONO MPOH3HOWICHHA M CAMOCTOATETb-
HOM paGoTH yJaImMXcHA ¢ A3HIKOM. Bes XOpOIIO H3BECTHO, UTO «HHO-
CTPAHHOMY A3HKY HENE3A HAYIHTh — MY MOXHO TONIBKO HAYYMTHCAS.
Orcioga ACHO, 9T0 ¢ NMEPBHX YPOKOB HEOOXODMMO HAYUMTL KAKIOTO
Yy4eHHKA paCoTarh CAMOCTOATCABHO, B MEPY CBOMX CHJI M BO3MOXHO-
crelt, 0oCOOEHHO €O 3BYKOBHIM rocobuem. A 1o norpedyer AOCTATOUHO

GONBIIOTO BPEMEHH H OTPOMHOTO BHHMAaHHS H TEPIICHHA KaK CO CTOPO-

HbI YYHTE/IA, TAK H CO CTOPOHBI YYAILIMXCA.

B npouecce o0yaeHHS AHIMHACKOMY S3BIKY HeTei MIAAmero mKonb-
HOrO BO3pAcTa OrPOMHYI0 pOdh mpHoGpeTacT mrpa. Yem Gomeme Mrp,
HIPOBLIX NPHEMOB, PA3HOOOPASHLIX CPEliCTS HAIMANHOCTH (XAPTHHOK,
HTPYIIEK, MATLYHKOBKX KYKOA H T. [.) HCIIONB3YeT YIUTEAb, TEM HHTE-
pecHee ICTAM YMUTHCA, TeM NpoqHee ycpavpacTed Marepuan, IlomMons
YYHTENO B NPArOTOBACHHH R ¢OOPe TAKOIO MATepHATA MOTYT OKA3ATh

' Ca.; KOAUCNIAA KOMMYHAKATABHOTO O0YICHAR HHOA3KYHON KYILTYPE B Cpei-
Heit mxone. — M.: [Ipoceemerne, 1993,

? 3Becs u danee cm.: Pozpea I. B., Bepewygzuna H. H. Meronnka ofSyueHus aH-

TAMHCKOMY F3HIKY HA HAYANLHOM STANE B oﬁm‘eoﬁpaaommux YIpEENEHHAX. — 2-&
un3a. — M.: ITpoceemenye, 1998. .
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KaK CAMH HeTH H MX POAMTEIIM, TaK H aKTHB KaGHHETa HHOCTPaMHMX
A3BIKOB B IIKOJE.

Ycmex ofyueHNa H OTHOIIEHHE yqemon K NIPEAMETY BO MHOTOM 6y-
IYT 3ABHCETH OT TOID, HACKOILKO UKTEPECHO M SIMOLMOHAILHO YYHTENb
MPOBEAeT NepBHH ypoK. IlepBMil YPOK MOXHO Ha4yaTh ¢ IMPUBCTCTBHA
Ha aHIJIMACKOM f3biKe H Geceflll O PONHOM M MHOCTPAHHOM S3BIKaX.
YuuTeNnsh BHACHAST, KAKHE HHOCTPAHHBIE S3HIKH OHH 3HAIOT, B KAKHX
CTPaHAX TOBOPAT Ha AHTMHCKOM A3kiKe. OH MOABOAKT X K NOHHMAHHIO
TOro, XaK HHTEPECHO H BAXHO B Halll¢ BPEMA 3HATh KHOCTPAHHHH A3HK
H 0cO0EHHO aHTARMCKHIA A3BIK.

3areMm mereil clepyeT NosHAKOMATD ¢ cocTaBoM YMK s 1-ro xnac-
ca. OcoleHHO MoApolHO CTOHT OCTAHOBHTECHA HA pabore co 3BYKOEHM
nocobHeM K yOeauTh yJalMxcd B HEOOXONHMOCTH CHCTEMATHIECKOH,
exeqHeBHOM paboTH ¢ HUM. HauuHas cO Broporo ypoka H Aance He-
O0XOIHMO KOHTPOIHPOBaTh paboTy ydalMxcsa ¢O 3BYKOBHM IOCOOHEM
doMa. IIpH NpaBHELHON OPraHM3IAUMH KOHTPONS KAXKKHM YyUeHHK JOJ-
XeH HAyYUTECA paboTaTh ¢ MocoBHEM CAMOCTOATENRHO, T. €, B HYRKHOM
TeMIle TIPABA/IBHO MMHTHPOBATh JUKTOPA.

Q6a3aTe/IbHO HYXHO TPOBECTH «3KCKYPCHIO» TIO YIeOHHKY H pac-
CKa3aTh O TOM, KAK C HUM PaboTars, YroOK AOGUTHCA XOPOIIMX Pe3yiib-
TATOB, A TAKKe OOBACHHTD, KAK H KOIIa oHM OyoyT pabotarsh ¢ patouch
TETPAdbIo.

YT1o6H CTHMYTHPOBATh HHTEPEC YIANIKXCSA, MOXHO TIPEIIOKHTL AM
OPOCITYIHATh AHIHIACKYIO NIECEHKY, CTHXOTBOPEHHE, AHAJOT IIN CKA3aTh
HECKONIBKO dpa3 Ha aHIMHHcKoM fawke. Crenyer 00paTATL BHHMaHHE
YUAIOMXCS Ha OTIAYHE AHTAMHCKOLO A3LIKA OT POAHOTO, HA €10 0Co-
Gennocta. Hanpumep, Ha To, 9TO JONTOTA H KPATKOCTD [MACHHX MOTYT
H3MEHHTB 3HaYeHHe CoBa (sheep — ship); YTO B AHIMMIICKOM F3EIKE
€CTH 3BYKH, KOTOpBIX HeT B poaHoM ([68, B, w]); uTo HHTOHALMA B aH-
INAHCKOM A3BIKE MOXET M3MEHHMTDh 3HAUCHHE CKA3aHHOTO, HAIMPHMED:
Goodbyet. Goodbyet. _

Iocne BpogHOM GeceAbl YYMTETh NPUCTYTIACT K BRIIQIHEHMK) OpaK-
THISCKOH 3aTa9H NepBsoro ypoka — HAYYHTh YUeHHKOB NPEICTABNATHCA:
I am ... — 1 monmMars npasercrede: Hi! — # npomanue: Bye! Cravana
YUHTENR paboTaeT ¢O CTPYKTYpOii «C rooca», a 3aTeM IPHCTYIIAET K BhI-
NOJHEHHIO YIIpaXHEeHHIA,

IHoMuMO yKasaHHHX B YUeSHHKe YIIDAKHeHUH, YIUTEIE HCTIONb3YET
00 CBOSMY YCMOTPEHHIO H APYTHE OpHeMH-HIPH. 3aTeM MOAPOOHO 00b-
ACHACT NEpBOe ROMAlIHee 3amaHue. Ecnm yyurens paGoTacT B peXHMe,
TIPEACTABACHHOM B YIeOHHKe, TO TPATHTH BPeMA Ha 3allHCh YCHHKAMH
,uouamnnx 3ANAHMIA HE HYXHO.
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‘Hauunaa c ypoka 30 (II uerpepTh) ydalllHECHd 3RAKOMATCA C aH-
raufickuM andasuroM. OHH AOKHB HAYYUTHCH HA3BIBATEL OYKBHI, Y-
TATh HX B TDAHCKPHIIHMH, IIPOH3HOCHTE 3BYKH, KOTOPHC OHH NEPENAIOT
(TAACHHE — TOMRKC B NO3IMIMH OTKPHTOTO CJIOra), 4 Takke MHCaTh HX
B NTOAYIIEYATHOM BapHuaHTe. Bo-nepehixX, noaymnedarHei#i mwpudT nomo-
raeT B 00YYCHHH YTCHHMIO, KOTOPOe HAYHHAETCA CO BTOPOTO roja obyue-
HHA. Bo-BTOpHX, NONMyNedaTHEM mMpuGTOM IMIHPOKO MOML3IYIOTCA MHO-
THe JIoOH, Balelolne aHITHIHCKMM S3HKOoM. B-TpeThHX, KaK IIoKasana
NPaKTHKA, YIAIIHMCA HAYanbHEX KIAacCOB 3HATHTENLHO Jierde OBNageTh
ITHM BHAOM IIpHdTA. '

Bo Bcex ypoKax yueSHHXA YIIPaXHEHHA IPDEICTARICHH B TOH IMo-
CNIEAOBATENLHOCTH, B KOTOPOil MX HAJl0 BRIIONHATL YJAIIHMCA TIOX Py-
KOBOICTBOM YIHTEIIA,

QopMyARPOBKH YIPAKHEHHH B yUcOHHKES NAHK HA PYCCKOM S3BIKE.
OnHAKO YPOK YUMTENb BeeT TONKO HA AHTAHICKOM A3RIKE, MOCTEMEHHO
MpUydAs YIAIMUXCS IIOHHMATE CBOIO peyb Ge3 mepesona.

Ecmu mocne THIaTeNEHOMH oTpaGOTKH BCeX VIIPaAXHEHUH 13 yqeﬁnmca
¥ YIHTENd OCTAETCS BpeMi, MOXHO HCTIONB3OBATh AOMOIHATENBHO HIPH,
CYMTANOYKH, CTMIIKH, MeceHKu (CM. ¢. 31).

OBYYEHUE AYAUPOBAHHIO

AynuposanHe — TOHMMAHHE BOCIpPHHMMAaeMOl Ha CHyX pedd —
COCTABIACT OCHOBY OGIICHMA, C HENQ HAYHHAETCH OBJAJCHHE YCTHOH
KOMMYHHKalIMel. OHO cKaamuBaeTcsa M3 ymeHua audbdepeHIHPOBATE
BOCTIPHHAMACMHEE 3BYKH, HHTETPHPOBATL MX B CMBICTIOBEIE KOMIUIEKCH,
YOSPXWMBATh HX B MAMATH BO BpEMA CAVIIAHMA, OCYIMECTRISTD BEPOAT-
HOCTHOE NPOTHOSHPOBAHHE H, HCXOIOA H3 CHTYAIMH oOImMCHNA, TOHAMATD
BOCIIPHHMMAEMYIO 3BYKOBYIO LIEIIb,

ToBopeHue u ayoHpoBaHHe — JB€ BIAHMOCBA3AHHKIC CTOPOHK YCT-
HOH pedr. AyIMpOBaHHe He TONBKO NPHEM COODILCHHA, HO H IIOATOTOB-
KA BO BHYTPEHHeH pedd OTBEeTHOH peaklMH HA YCIHINAHHOE.

Taxw oGpa3oM, AyANPOBAHHE HIPAET BAKHYIO POJIb B HIVICHHH aH-
rHHCKOTO 93HEA YIAITAMHCS HAYUIEHORO STamna o0yueHHd.

OHO SARIAETCA M LEbI0 M MOIHEM CPEeICTBOM O0yueHud. OHO Zaer
BO3MOXHOCTb OBAAIETH 3BYKOBOM CTOPOHOM H3ydaeMoro A3HKA, ero Go-
HeMHHM COCTABOM M HHTOHADMEH: PHTMOM, YHAPDCHHMEM, MEJIONUKOMN.
Yepes aymHpoBaHie B HEPBOM Klacce HAET YCBOSHHE JIEKCHYECKOit cTo-
POHBE A3HKA H €0 rpaMMaTH9IecKoi cTpykTypel. M B 10 Xe caMoe BpeMAa
aymMpoBaHHe 00NeryacT OBNANCHHE TOBOPEHHEM.

B mponecce ofyueHHs ayTUPOBAHKIO B HEPBOM KJIACCE YIHTENE JOJ-
XeH 00paTHTE BHHMAHHe YIalIMXCA Ha TO, ITO BAXHO C [IEPBHX YPOKOB
BHUMATENBHO, COCPEIOTOYEHHO BCIYIIMBATLCA, KAK TOBODST YIHTENb H
8 _

YYALIHECS, M TIOCTAPATBCA COOTHECTH 3TO ¢ KOHKDPETHOH CHTYAIMCH,
MEMHKOI, XKeCTaMM W APYTHMH HEBSPOANLHEIMHA CPEACTBAMH W MOHATH
yeauianHoe. HeofX0aNMO IPHBHBATE YIAIIMMCS KYJBTYPY CAYIIAHHSA,
OHM ¢ NepBHX YPOKOB JO/DKHB MOHATH, YTO YMCHHE CIYIIATh — 3anA0T
YCMeXA B M3yNCHUH AHITHACKOTO AILIKA.

B nponecce OBNANEHUA ayTHPOBAHWEM HA AHTTHACKOM A3HIKe Y4a-
TEMecs BCTPEYaloTCs ¢ PANOM TPYAHOCTeH NHHIBHCTHYECKOTO MJIAHA:
hOHETHIECKHMH, JIRCHYECKHMH, TPaMMATHYECKMMH. B BepsoM Kiacce
oco0YI0 TPYAHOCTD NPENCTABIBICT, HANPHMED, PaIAYCHHE HA CAYX 3BY-

xop:{®@ — e}, [ —pl,fe—1, i —tnT
3Hasd 5TO, YIHTENb MCHOJIBIYET YIIPAKHEHHA, CHAMAIOIINS TAKNC
TpyaHOCTH. OH YUHT AeTelt pasiMIaTh 3BYKH HIONMMPOBAHHO H B COUETa-

HHSX, CIBILATH pastuany B nponsaeceny {s] n (2], [0] i (3], cnpmate
ACITOTY H KPATKOCTb, PACIIO3HABATH KOMMYECTBCHHRIC ¥ KAYSCTECHHBIC
XApAKTEPHCTHKHA 3BYKOB, PHTM, YIApEHHE U AX CMEICIODANTHINTENBHYIO
DYHEDHIO.

TIepBEIM H CaMBIM HEOGXONMMEIM YchoBHEM GOPMHPOBAHHA JIO-
HMMAHKA Y9AITHMHCS AHDTHUCKOH peud sBAACTCH BeACHUE YIHTEIEM
ypoKa Ha anrmuiickoM A3ske. OTC104a TIPEXBABASIOTCS Consnme Tpe-
GoBaHuA X peud yaurens. [nasHbie M3 HAX:

— HOPMATMBHOCTb (IPABHIBHOCTD) PedH,

— ee Y3yalbHOCTh (MMEHHO TaK CKAXET HOCHTE/Th A3HKA B AaHHOH

CHTYALWH),

— o150p ¥ MOBTOPAEMOCTE A3RIKOBHX CPelCTB,

— AAEKBRATHOCTE BOZMOXHOCTAM YUAIRHMICA ¢¢ MOHATD,

. — SMOLMOHANLHOCTD H APTHCTH3IM.

AyIHpoBaHRE HCTIONB3YETCs KAK CPENCTBO oaHaKOMAEHUR YUAITHXCA €
HOBBIM A3HKOBHIM WAH PEYSBRIM MATepHanoM. OpraHu30BaTh 03HAKOM-
JNeHHe ¢ HOBHIM MaTEPHAIOM O3HAYACT IOKA3ATh ydalllMcs 3HaYCHHE,
dopMy u ero ynorpebnenue. Tak, MpH 03HaKOMIICHHH Hetell ¢ Hopolt
AEKCHKOM A YCBOeHMA GopMbl HeOGXONHMO HEOJHOKPATHOS BOCIIDH-
ATHE €€ YYANIMMHCS; JUIs MOHKMAHMS 3HAYCHHA MOXHO MCMOIL30BATH
GecniepeBoaHHit ciocol paCKPHTHA 3HAUCHHA H TOJIBKO HOPH Heobxo-
AMMOCTH — TIEpeBOX; NI HWAAIOCTPALHHA ynmpeﬁnclmx HOBOI'Q CJIOBA
HeobDXOMUMBI CHTYAITHH.

O3HAKOMICHHE HATMHACTCS ¢ BOCTIDHSTHA LIEJIOTO, T. €. BRICKASHI-
BAHHSA — PeYeBOil ¢IHHMIEI, COOTHECCHHOM C CHTyaLHeH. Taxum oGpa-
30M, OHO WIET OT LIEJIOTO K YaCTHOMY, OT BHICKA3HBAIHHA K OTACHBHOMY
CJIOBY, @ OT HETO K 3BYKY (eC/IH OH HOBBIH).

Yro xe TpebyeTca oT YIMTENd, KOTIa OH MCTIONb3YeT ayIupOBaHHE
KAK CPelCTBO OGY4CHHA HOBOMY CHOBY?

9
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— OrobpaTh cHTyauuu, packpuisaiomse KOMMYHHKATHBHYIO (hYHK-
LHIO (Y70 MOXHO HEPENATD C NOMOLIbIO 3TOTO CIIOBa),

— BuGpaTh CIPYKTYDY (CTPYKTYDH) A5 NipeaeHTaImK C10BA, ITOGEL
MHTCTPHPOBAHHO JATH JIEKCHIECKYIO, MPOM3HOCHTENLHYIO, TPaMMaTHYE~
CKYIO CTOPOHH BBICKA3bIBAHHS.

— Ilponymate, HyXHO I HCHOMB30BATh POTHOM AIHIK,

— Obecneuntd ocMuicIeHMe 3HAYCHNA CJI0B {Gecniepeponso HnH
NEPEBONIOM) M OCYUIECTBHTH KOHTDOME, T. €. NPOBEPATE KOHKPETHHIMU
JAAHHAMH, HACKOMBKO HETH HX NOHIIH (NMoxkaxn, BO3BMH, chaenait),
WAM BNCKBATHOH peakuMel (yes, N0 WIM 3KBUBAICHTAMK poaHoro
AILIKA),

Bubop cnmocoba pacKpHTHA 3HAYCHHA CIOBa (cemaHTH3aLNHM)
3aBUCHT OT psafia GakTopoB. Cpey HMX sunzsucmudecKud (rpupona
CaMOro CNOBA), ncuxosozuueckuil u nedazozuuecxuii. Ecrm C/IOBO HMESeT
KOHKPETHOE 3HATCHHE H €10 MOXHO MPOAEMOHCTPHPOBATh, HAIIPHMED
a dog, a cat, a ball, red, big, little, To LenecooGpasHO packpHBATEL
SHAUEHHe CNOBA, HCIIONB3YA HATNANHOCTH, a HE TPUGEraTh K nepe-
BOAY. B cnyqae aGeTpakTHOTO 3HaYeHMA ¢I0Ba THNA think ayunre pe-
HOJXb30BATE NEpeBoA. MHTepHAMHOHANBHEIE CIOBA THIIA doctor, sport,
football, engineer cneayer mapatn Ha JOTAJIKy B COOTBETCTBYIOIIEM
KOHTEKCTe,

Ecnu cnoso BROAMTCH Gecnepesoamtim CriocoboM, TO U KOHTpOAB
[TOHUMAHMNA CACIyeT IPOBOLHTS, He NpAGErad K PonHoMy A3HKY. Tonn-
KO B TakoM citygae Oyzer dhopMupoparses AOragka, CToNb HeobxoamMan
IIPH CHYIIAHAM, ’ '

Ha sufop cmoco6a cemanTH3aunmm Bruser m RCUXOA0ZURECK Uil
¢axrop, Hanmpumep obuiee passuTHE YHamMxcs Ipynnew. 9Yem prime
Pa3BHTHE, TeM GONblIe BOIMOXHOCTeH IS MCMOAL30BAHKA Gecnepe-
BOZHEIX NMPHEMOB CeMaHTH3aumK. Biuser Taxxke m ypopens obydeH-
HOCTH, T. €, BAal¢HHe OOIIMMH MpHeMaMu Yyerus. YeM BHme ypo-
BEHb OOYYCHHOCTH, TeM Gollbine BO3MOXHOCTe! s Gecniepeomnoit
CEMaHTH2AIIMM, ' :

H HaroHen, nedazoeuecicuii baxTop: HaMONHAEMOCTE TPYHITH, Bpe-
M4, KOTOPHIM DACTIONATaeT YYMTENb A O3HAKOMACHHS YYAIUXCH ¢ HO-
BOH JIEXCHKOM, KBanHpaKaIms yurrend. Yem MHOTOTHCIEHHEE TPYTa,
TEM HaWe y4MTeAb BRIHYRIOCH TIpUGeraTh K CeMAHTHAALMAM Yyepes lepe-
BOX KaK HanGonee IKOHOMHOMY 10 BpeMCHH criocoly, ocTannsan Gonbore
BPEMCHH Ha YOPaXKHCHHS B MCIIONL30BAHMH CNOBA. Yem KBATHOHIPO-
BaHHee yUHTeIb, TeM GONMBIINM apCceHaNoM TNPHEMOB OH BIANCET, TeM
pexe oH obpawaerca K nepesomy. ‘

[MoMpMO O3HAKOMAEHHS ¢ HOBEIM MaTepHAIOM, ayAHPOBAHHE HC-
- HONBIYETCS M Hpit ODZGHU3GHUL MPEHUPOEKH YIALIHXCH B YCBOCHHH Mate-
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puana. TPEHHPOBOYHHIE YIPAXHEHHA O POPMUPOBAHHIO AYAHPOBAHHA

oGBeIHHNTH B NATH [PYIIL
MO)?;I: ynna 1. YNpaXHEHMs, HATIPABNEHHbIE HA CHATHE IMHTBHCTHYC-

ocTel, HampHMep: ]
cm—ﬂgg:mqecm (<ITpociynrait cnosa. IIonHAMH PYKY B TOM CAY
yae, eCiM YCABILIMIDD 3BYK [2]»— yUMTeNb HAa3hIBACT CIOBA C PASHHIMH
mac— rpa:t’uanmecm («TIpocnymait cnopa. IloaHHMA PYKY, SCIH YC-
JIHILHAIOD CYIMECTBHTENBHOE BO MHOXECTBCHHOM YHCIEr.);
— nexcuaecknx («IIpocayinait cnoba, [oaHumA pyKy, eCH yCuhl-
LMINE CAOBA, OGOZHAYAIONIHE LIBET».). : _
I'pynna 2. YnpaxHeHys, HaNpaslcHHHE Ha Pa3BHTHC cIyxopoit
namaTa («IIpocnyimaik caoBa H NOCTApafcs WX 3AMOMHHTB. 3areM BOC-
U3BEIH 3TH CAOBA».). |
npofpyn ra 3. YnpaxHeHHs, HANpaBICHHBEIC HA PA3BHTHE B;HM&H:[:
yqanu«mca(«ﬂpocnymaﬁncxaxn,xaxaomoecrpyMaﬁm ve g0 \
sister. Her name is Ann. Mike hasn’t got a sister. He has got a:orgﬁther». -
Tpynna 4. YnpaxHeHus, HAMPABNCHHEC HAa PasBHTHE paxl:
uua («IIpociymiail ¥ nepesai OXHEM CIIOBOM: The place wl}ere we play
SpOItS E8». ). . E
I’piarﬁ: a ?5 VipaXHeHH:, HAPaBIeHHbIC Ha PA3BUTHE JIOTHIECKOTO
muiunernst («[Tpocaymait npemioxennad. Cxaxi, ummo IH (1191;
FHYHO Ji) OHK pacnonoxeHs: It’s red. I've got a ball, wu: Her name
Mary. I've got a sisters.). : ]
I[TOMHMO TOTO YTO AYTMPOBAHAE HCTIOAB3YCTCA KaK CPENCTBO obyue
HHS, OHO ARMETCA H measo obyucHusa. B nepeoM kmacce 310 npoc:;:;—
IHBAHHE CBA3HOTO TEKCTA B 3BYKO3AMACH WM MPOYHTAHHOTO YYHTENEM.
TTocnenoBaTeNEHOCTE PAGOTH ¢ TEKCTOM:
— CHATHE TPYIHOCTEM (SC/IH €CTh HOBhIC C/I0BA, HAKO O3HAKOMHTH
C HUMM YJalIHXCA), _
— YCTAHOBKA Ha NEPBOe NPOCAYIIHMBAHKE, |
— TIepBOE MPOCHYLUIMBAHHE, _
— MpOBEPKAa MOHHMAHNA, UCXOAS H3 YCTAHOBKH Ha MEPBOC IIPOCHY
IIHBAHHE,
-~ YCTAHOBKA Ha BTOPOE MPOCIYIUHBAHHE,
— BTOpOE MPOCAYLIVMBAHHE,
— MpOBEpKA TMOHMMAHHA, UCXOHA H3 BTOpO monm.
Hamee MOXHO MCTIONB30BATH TEKCT I3 OPTaHH3IALMH obyueHHMa ro-

BOPEHHIO,
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' OBYYEHME I'OBOPEHHUIO

OGy4cHHe roBOPeHHI0 KaK [IpOUECCY MPOAYKTHBHOMY, T. €. TpeGylo-
EMY OT yHaIHXCA IOCTPOCHIS BBICKAILIBAHMS, 0GYCIOBIEHO CHTYALH-
il obIteHnA. BTO CBA3aHO ¢ HAWGONBILIMMHI TPYRHOCTAMHU ANA YIaHIuXCs
M TpebyeT GOMBIINX 3aTPAT BpeMEHH YUMTEs.

ToBopenye MOXeT BLICTYNaTh B pOPMe MOHOTIOTHYECKOTO {cBa3HO-
T0) BHCKa3IbIBAHHA M AMATOIHYECKOrO — Gecens (x0T TaKoe pasTpaHH-
ICHHE HECKONBKO HCKYCCTBEHHO). B nepBoM Kiacce roBOpeHHe MOXHO
PacCMaTPHBATL H KaK Nek, M KAK CPeACTBO 06y4YCHNUA.

T'oBopenne kax cpexerso ofyyenus WHPOKO HCIORBIYETCA [PH
¢$OPMHPOBAHHH NPOH3HOCHTENbLHEIX, rPaMMATHYECKAX H JIEKCHYECKHX
HABHKOB, OHO HCTIONB3YeTCH PH mpenuposxe, MOCKOJIBKY O3naKoMae-
Rue ¢ Qopmoil, 3HAYCHHEM, ynorpeGreHneM, ¢ Tol KOMMYHHKATHBHOMN
Harpy3Koii, KOTOPYIO HECeT MaTephal, owexaltHit YCBOEHMIO, IPOHC-
XOIMT 4epe3 aymHpOBaHuE,

KaK TONbKO yyammiics B nepshiit pas BOCTIPOM3BOITUT MATEPHAN
(3BYK, cROBO, CROBOCOYETAHNE, NPEINOKCHNAE), HAUMHACTCS TPEHHPOBKA.

DOopMHPOBAHHE NOBOPEHHA OCYILECTRATETCA B XOA€ BHTIOMHEHHS
ynpaxHeHHHA. F'oBOpeHUIO KaK UemH O6yIeHs AomKHa NpeAIECTBOBATE
PaboTa Hall ISKIKOBEIM H PeYeBHIM MarepHaioM. MIHEIMH COBAMMH, Y4a-
UIHMCS HYXHO OBecnednTh JAOCTATONHYIO TPEHHMPOBKY B MPABMNBHOCTH

(OHETMYECKOrO, rPAMMATHYECKOTO H JIEKCHIECKOro othopMienns pbi-

CKa3HBaHMI.

DopMHPOBAHKIO NOBOPEHHUA CIYXAT NBe TPYNMHI YIIpaXHEeHH#: Tpe-
HHPOBOYHBIC H TEOpYecKHe, Bunonnenne nepeoii rpynms ynpaxueHnit
CBA3AHO € HCMONBb30BAHHEM TOBOPEHHA B KAYECTBE CPECTBA OOYUCHHA.
Bropas rpynna ynpaxHenmit obecrneunBaer YHAILIHMCH BO3MOXHOCTD
TBOPYECKOT0 HCTIONL30BAHHA C(HOPMHPOBAHHEIX HABKIKOB NPH PEIIeHHH
KOMMYHHKATHBHHIX 33739,

HUrak, paccMOTpUM roBopeHme Kak CPCACTBO GOPMUPOBAHKHS HPOH3-
HOCHTC/ILHBIX, TPAMMATHIECKHMX M JEKCHUCCKHUX HABEIKOB.

Haurem paccMoTpenue npoussocumensiois CIMOPOKe BRICKAZHIBAHMSL.
Tak xak ofyyeHue aHTAMiicKOMY A3HKY B NEPBOM KIIACCE BEAETCH HA
CTPYKTypax, T0 (pOPMHPOBAHHE NPOHIHOCHTENILHBIX HABLIKOE OCYIIeCT-
BIFCTCA € NOMOWBIO 3THX eAMHAL. ITocnenoBaTeNbHOCTL paGoOTH Han
¢oHeTHYCCKOMN CTOPOHOMH BHICKA3RIBAHIS ONPENENACTCA CTPYKTYDAMM U
HX JIEKCMIOCKHM HAIlONHEHHMEM, 4 He TEMH TPYAHOCTAMH, ¢ KOTODbI-

MH yqalliecs BCTPEYalOTCa B OBIAJCHMH TOBOPEHHEM HA AHIMUCKOM

AILEKE

Hanpumep, crpykrypa “My name is...” COHCKHT AHITTMHUCKHE 3BYKH
[m, aI), yaapHeie # HeynapHsie JIEMEHThI, HHTOHAIMOHMBIH PHCYHOK,
S1a (pasa He npeacTarnseTcs TPYIHON nIg yeauuxcs. OHH Jerko ee
12

HMMTHPYIOT, TaK KaK 3BYKH [M, aI] MOryT TIPOH3HOCHTECA KaK B PyC-
. e. 31ech cpabaTriBaeT MEPeHOC,

cmh;f:aafn‘;:: :rp?)nronapﬁam M30JIHPOBAaHHHIK 3BYK, 3aT¢M CNOBA
¢ 3THM 3BYKOM H, HAKOHEN, Telioe MpelUIOKEHHS. PaGora peaeTcs Kak
XOpOM, TAK W MHAMBHAyanbHO. HHTOHAIMEH NCTH OBIANCBAIOT 4epel
MMUTALHIO. YUITelh HM MOXET NIOMOYB JHPUKHPOBAHHEM.

Taxum obpazoM, paGoTa Hal MPOHIHOIICHHEM HO/KHA CTPOHTHCH
HACXOOA M3 0COBEHHOCTEH aHTTHUCKHX 3BYKOB C YYCTOM pyccxpro A3HKA,
Bce aHIIMICKHE 3BYKH YCIOBHO MOXHO PasIeNATh Ha TpH rpynnst. Tiep-

 Basi TpyNNa — 3BYKH, WACHTHIHBIE B AHMIMACKOM M PYCCKOM S3BIKAX,

wampumep [m, b, s, 2, k, g]. Oun He Tpebyror cnenHanbHOro obyye-
HM#% — 3fech cpabarTnBaeT nepeHoc. Bropad rpymna -— 3ByKH, OTIHYa-
JOLIMECS OT AHAIOTHYHHIX B PYCCKOM 3bIKe. OHH Tpe6YIOT KOPPEKIH,
mampumep [t, d, n, 1, e, pl. YuamuMca cnefyer moKas3arh, 9eM OHH
OTIHYAIOTCA OT 3BYKOB POAHOTC A3HKA H KAK HX HYXHO MPOHIHOCHTR.
Tpertps IPYINa 3BYKOB TPEGYET OT YUMTENA CAMOTO NPHCTANBHOIO ;Hg—
mammst. [pi pabo7e Hal 3BYKAMH 3TOS IPYNIEL, TAKHMH KaK [\n:;ﬁ s Oy
r, 9, &, N, 3V, 3:], HeobxoaMMO OGLACHHTD APTHKYJLALMIO H I n'n,c;f
XOPOIIETO OCOZHAHHOTO TIPOH3IHOLICHHA WX YYAWHMKCA KaK H30JIHPO
BAaHHO, TaK H B CIIOBaX, CAOBOCOUETAHHAX, MPETOXEHHAX. :
Bonburyio noMoins npy paboTe Hal 3ByKaMW OKA3RIBACT NOKa3. Taxk,
HanpHMep, o6yvas 3BYKY [3&], MOXHO HCMOAL30BATh cOOCTBEHHEIE Nia-
JOHH, XaK OW OTKphiBad HX. MexX3yGHbie 3BYKM XOpPOLUQ NMOKA3aTh HA
KYKJIE, KOTOPYIO JIeTKO ClesIaTh M3 fHymaru ()Hapuconarb MOpauKy, npo-
H «A3bIK»). _
l:malfll;I[[upo'rmlcf.:mlB Mﬂmpgll;a Bcemﬁyqeﬂuﬂ aHrHicKkoMy 43KIKY B ep-
BOM KIacce YEHTEMO CIeAYeT CAMHM BHHMATENbHEM 00pa3oM CIendTh
33 MPON3HOLICHHEM YIALIHXCH, ODSCIeYHBaTh KAKIOMY YICHHKY NO-
CTATOIHYIO TPEHHPOBKY. B ciiyyae HEOGXOAMMOCTH MOXHO JapaTh yia-
MHMCA HHIMBHAyaNbHEE 3aaHHA. g 3roro HenoMB3YeTC H 3BYKOBOS
nocobue ¢ Mocexyolell npoBepkoil. B npouecce TPeHHPOBKH YUNTEH
MOMKEH MCIONB3IOBATh KAK WHIMBHAYAIBHOE, TaK H XOPOBOE HpPOro-
BapEBaHHe. Bo BpeMs MPOM3IHECEHHS XOPOM YIHMTCHb JOLKCH CaMbIM
PHUMATETLHBIM O0Pa30M BCAYIIMBATLCI B TO, KaK MPOHSHOCAT 3BYKH
OTAC/ILHBEC YYAIIHECH, CIBIUIATD KAXAOI0 M3 HHX H Cpaly moc/ie Xopa
paboTaTh HHAMBHAYAIEHO ¢ TEMH, KTO B 3TOM HYXHACTCA. Ilpu npo-
BEACHHM TPEHUPOBKH BAXKHO CNEAMTb 38 TeM, YTOOB KaXKIbIH YUCHUK
B Hell caMoe aKTHBHOE YYacTHE.
npﬂgﬂol\:;{ﬂuo paboTHl Hal HOBHIM (GOHETHYECKHM MATEpHA/IOM Ha Ka-
KIOM YpOKe ¢lienyeT ITPOBOANTE CrielanbHylo (hOHEeTHYESCKYIO JAPAIKY,
MATEpMANOM A KOTOPOKA MOTYT CHYXHTh yXe IEpopaGoTaHHBIC 3ay1c:1;

L



znuo:a, CIIOBOCOYETAHNA, APEIOKEHEA H aXe e puMOBKH, CTHII-
T. A '

Ipn pabore Wan mpousHOCHTENBHOM CTOPOHOH pedH HYXHO yIUTh
AeTeH CAYMATh # CNHIIATL, 3 TACKE TOYHO HMHTHPOBATE YCIIBIIAHHOE
3anavya yIMTens COCTOMT B TOM, ITOOH ¢ NEPBEIX YPOKOB cbopunpona'u;
¥ yqaumxca (poHeMaTHIECKH CIIyx, CaMOKOHTPONb H CaMOKOPPEKLIHIO

ToBopeHne ABISETCH BAXHEIM CPENCTBOM dbopMupoBanmus apma-.
muyeckozo nastxa. Ilocnie TOro Kak ydampecs 03HAKOMMWIHCE ¢ TPaMMa-
THIECKHM ARICHUCM B CTPYKTYPE H HOHSIH, KAKYI0 KOMMYHHKATUBHYIO
337131y MOXHO PEIHTH ¢ €70 MOMOIIBIO, OHH HPUCTYNAIOT K TPSHHPOBKE

O0beM M XapaKTep TPEHHPOBKH 3aBHCAT OT CHOXKHOCTM rpauuam:
9ecKOro Marepuana. Ilpu opraHM3alMN TPEHUPOBKY CHEAYET YUHTHBATE
BO3MOXHOCTS NIEPCHOCA H HHTEPQEPEHIEAN, T. €. HOAXOTHTH muddepeH-
UHPOBAHHO B 3aBHCUMOCTH OT TPY.JHOCTH, KOTOPYIO JaHHRI IrpaMMaTH-
YECKHI MaTepHall NPEACTARIAET A YIAUTHXCS. '

TpennpoBka HauMHAETCH C NpocTelmed ONEpalNH — penpodyk -
Yuu, T. ©. AMUTATHBHOTO BOCAIPOM3BENCHUA 06pasna, KOTOPOE BO3MOX-
HO TOJIBKO OCHIE TOIO, KaK YYCHHK OCO3HAJ €T0 3HAYeHHE H BCE HO-
:;l:o nymm " B HEM yxc_o'lpaﬁoramq . Yuauruecs BocnipoussonsaT obpasen

HHARBMAYAIRHO, YeM
Al e abee rpynina, TeM Gonbitie TpeGyercs

Ranee cenyer nodcmarnoexa, Koraa 006pasell HanOJIHAETCA APYTH-
MH H3BECTHBIMA YYAIMMCA CIOBAMH. TIPONODKHTEALHOCTS TPEHHPOBKH
SaBHCHT OT CHOXHOCTH CTPYKTYPH H KOHYUECTBA H3BECTHBIX YIAIIHMCH
cioB. [IpH 3TOM XOpOILIO HCNOAL3OBATh HATTANHOCTD: HIDYIOKH, fIpen-
METH, KapTHHKH, HHTEPAKTHBHYIO JOCKY. '

Ipr nipoBeneHNA NONCTAHOBOYHMX YOPAKHECHHH MOXHO HCTIONB30-
BaTb KyGHK W ApyTHe HTpHl. Bce NoacTaHoBOUHEE M 1O BO3MOXHOCTH
HMMHTAMAOHHEIC YNPAXHCHHA NODKHB HMETh KOMMYHHKATHBHYIO OpH-
CHTAMMIO H BHNOAHATECH B GHICTPOM TeMne.
Homﬂgnﬁmeaﬁcnmnan YNPaEKHEHHE HA paciupenye 3a0aH~-

NMEepBOXIIACE
o o ep HHEM BAAACIOT HEOOXOIMMEIM JICKCHYE-

OueHp BaxHON onepaumell it GopMUPOBAHUN TOBOPEHMS SBJIA-
o1cH mpancdopuayus. YIpaXHeHHs Ha TPAHCHOPMALIHIO HOPMIE-
PYIOT IpaMMaTH4eCKUe HaBHKH. TpanchopMaumus Tpebyer Gonbiomt
HMHTENICKTYATbHOU AKTHBHOCTH YUALNMXCS, TAK KAK NpH ¢¢ BRIMOJHE-
:;m HPOHCXOAUT MEPECTPOiika 3aJaHHOTO obpasiia, & M 3TOr0 HaXo
nwmf: c:;l:’l‘h, HTO HYXHO nepeaeiats B obpaslie, HO YMeTs 270

H HakoHen, Wit GOPMUPOBAHUA TPAMMATHIECKOTO HABKIKA OYCHE
BaXHA onepalnsd kombunupoeanus. (lloopoGHee cm. «Meronuky
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OBY4eHNST AHTIMIACKOMY SI3HIKY Ha HAYATLHOM 3Tan¢ B 001eobpasomi-
TeJILHMX YIPeXICHNSX. )

ToBOpeHME ARTASTCH TAKXE CPEACTBOM (POPMHUPOBAHUA AEKCUUECKO20

HABHIKA, .
O3HAKOMJICHHE ¢ JIEKCAKOH OCYIICCTRISETCS Yepe3 ayIMpOBaHHE.
TpeHHpOBKA YYALMXCA B YCBOGHMH CJoBa, ero (Gopmul (3ByKOBOWH)} H
ynoTpeGeHMH MPOBOIMTCA Yepes TOBOPEHHE, Yepe3 ONepai penpo-
AYKIWMH, IOACTAHOBKY, PACHINpEHAA H KOMOHHUPOBAHHA.

TpeHMPOBKA HAYMHACTCS ¢ BOCTIPOM3IBENEHHS CIOBA, SHAYECHHE KO-
TOPOTO YXe HIBECTHO YYalMMCA, 33 yanTeneM (auKTopoM). Ecnu cro-
BO COZIEPXHT HOBHIE 3BYKH, HX HYXHO OTpaGoTarb C Y4allHMHCS 3apa-
nee. JleTH POR3HOCAT CJIOBO XOPOM M MHIHBHIYanbHO. BaxHo, 4TOOH
KaXIRIA YICHHK yMeI PAaBALHO NPOKIHOCHTE HOBOS CIOBO HE TOIBLKO
M30/IMPOBAHHO, HO M B CIOBOCOUSTAHUAX H MpeanoxeHwsx. Ilpu aroM
cHexyeT YIeNnaTh BHUMAHHE JIOTHISCKOMY YIAPCHUIO.

KonnuyecTso TPCHMPOBOUYHBIX YIPAXHCHMIA M HX XapaKTep 3aBHCAT
OT TPYOHOCTH CJIOBA, OT COCTaBa IPYIITH, OT OGIICTO A A3HKOBOTO pas-
BUTHA YJALTHXCA, A TAKKe YCAOBHI, B KOTOPhIX MPOTCKAET ofygeHue.

¥V Kaxnoro ¢JoBa ecTh (opma (3ByKoBas M rpaduyeckasn), SHa4CHHS
u chepa ynorpe6nenus. Ects coa nerkue o Gopme, HO TPYIHHE 0O
yrnoTpeb/IcHHIO, B HaoGOopOoT. YUYMTENIO BAXHO NPSICTABNATD cehe, KaKue
TPYAHOCTH ¥ YYAIMXCA MOXET BR3IBATH TO WIH HHOC CNIOBO, H COOTBET-
CIBEHHO CTPOHTH paGoTy YUALIHXCHA HAI STHM COBOM. .

Tlociie peTpONYKTHBHOTO YIPAXHEHHA BAXHO 0OPaTHTH BHHMaHHE
Ha COYETAEMOCTE JAHHOTO CAOBA ¢ YK€ M3BSCTHRIMH ydallluMcs C/IoBa-
MH, a Jaec TePEXONUTb K MOACTAHOBKE M PAciIHPEHHIO.

(PopMApOBaHAE IEKCHIECKOTO HABHIKA MPOHCXOJMT TAKKE B XOJE

BHITTOJIHEHHS 3aMAHMIH HA KOMOHHMPOBAHKE.
" T'oBOpeHEE B MIEPBOM KJIacce ABMCTCH HE TOIBKO CPEICTBOM, HO U
neasio o6yyenns. TIpy obydeHuy rOBOPEHIMIO KaK Ll BHUMaHwe 06-
palllaeTcs Ha yMeHwe BecTH Gecelly, I10-T0 COOGIIMTE, ONMHCATh, PaceKa-
3aTh, HCTIOB3YA H3YIeHHKIH MaTepHal. YXe B EPBOM KIacce ydaluxcd
clefyeT YUUTh KaK AHANOTHIeCKOMH, Tak H MOHOJOTHUEeCKOH
dopMe peyH.

O6ygeHne NMAJOTHIECKON PEUH HAYAHACTCA C OOYYCHHSA pe-
ATMpOBAHMIO HA PeILIHKY coGecenHuka. PazHoobpasue pearnpoBaHus
3aBACHT OT SSHIKOBARIX CPEJICTB, KOTOPRIMH PacloNaraloT yJamHecs, a
TaKke OT HHAMBAAYAAbHHX ocoGeHHOCTeH ydauinxcs, ONHAKO BaXHO
¢ TIEpBHIX IATOB TIOKA3aTh BOSMOXHbIE AHANOTHIECKHE equHCTBA. (Bo-
Npoc — OTBET, BOMPOC — BOOpPOC, YIBEPXACHHE — BONPOC, YTBEPXKIE-
HHe — YTBEPXICHHE.)
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s Toro 9Tobn 06yueHNe AMATOFHIECKOMH tdopme peun Hocwio He
dopMaTLHEI XapaKTep, a GEUIO KOMMYHHMKATHBHO HAITPABICHHHM, YUH-
TEHI0 CEAYCT HCIONBIOBATh PASNHYHKE HIPHI.

OGyuenne Ananory MoXeT NPOXOIHTE Ha TIDHMeEPe KPAaTKOTO AHANIO-
ra-o6pasua. PaGota c auanorom-o6pasiom MPOXOTUT CICAVIOIME STATEL

— BOCIIDHATHE M HOHHMAHHS,

— BHEIYYMBAHHE AHAJIOTA HAH3YCTD,

— BOCIIPOM3BEAEHUE NPOCTOE,

— BOCHPOH3BE/IeHHE ¢ MOAUGHKanneH,

— HCNOIB30BAHHE B HOBBIX CHTYALIUAX.

B nepeoM xnacce MOHOMOrHYECKAT peub MpeACTARIEHA OIMM-
CaHMeM, COOOLICHHEM, PAaccKasoM o TIPOCYIIAHHOM, ITPOMHTAHHOM.
Onnako obyweHHe MOHONOTY HzeT Ge3 CTPOTOro pasrpaHWIeHHsS 10 TH-
TaM BRHCKASHBAHUS, TAK KK 30€Ch IPOMCXOTUT YCHJICHHOE HAKOICHHe
SIHKOBOTO MaTepHaina,

B nepBoM KTacce MOXHO FOBOPATD O PENPOAYKTHBHOM, peripoyK-
THBHO-IPOAYKTHBHOM YPOBHAX C(HOPMHPOBAHHOCTM MOHONOTHUECKOM
Pedd H TMUIL YACTHIHO O MPONYKTHBHOM YPOBHE.

ToBoperne, 0cOGEHHO MOHOMOT, TIpEACTARIAET A yaIIEXCH ce-
PEC3HbE TPYNHOCTH. OHA CBASAHN ¢ BRGOPOM TOTO, YTO CKA3ATh H KaK
cxazare. GopMUpoOBaHKHE 3TOTO CIIOKHOTO YMEHHA JOMXHO NPOTEKATh
€ NIOMOIUBIO OTIOP KAK HO COACPXAHMIO, TAK H O (POPME HANOKEHHA.
(06 onopax cm. nompoSuee BHIIEIEYKazaHHYI0 «MeTomHKy obydeHRa aH-
IHHCKOMY A3KIKY HA HAYAILHOM 3Talle B 06UIeo6pasoBaTeNbHAIX yI-
PeXIeHHUSAX».)

Huxe npusoawrca «[Inannposanue», B XoTOPOM VIMTCIE Haliner
BeCh y4eOHEIH Marepuan yMeOHMKA, BaHHEBLE 1O YeTBEPTAM, YUeOHEIM
CHTYaIHAM H OTASNLHEM YPOKaM,
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NPUNIOXEHUE

JEONOIHATENBHBIN MATEPHAJL

HrPH e

YYEEHAS CHTYALHA «JABAUTE [IO3HAKOMHMCS>

1. Hrpa «Byas Besomes. TIpH OMOIIM CYHTANIOUKH BHIGHDaeTCH Be-
oyurpit (It). OGpamasch K YIAIMMCA, OH CTIDANIWBACT. Who are you?
s Who are you, please? What is your (his, her) name? nmx What is
your (his, her) name, please? Yuanuecst 0TBeYAIOT HA BONPOCH TONBKO
B TOM CJIy4ae, €ClIH BOIMpoC GBUT BEXTHBRIM.

2. Wrpa «[Ipuaymaii». YalumMce pa3salorcs KApToIKH, Ha KOTOPBIX
HaOHCAHO HA PYCCKOM SI3HIKE HA3BAHME CTPAHH {JIIH KoHTHHeHTa): Poc-
cua, Bennkobp ., AMepuxa, AQpHKa. YYeHHK JODKeH TPHAYMATD
cefe MM H CKA3aTh, M3 Kakoil oH c¢TpaHu. P: My name is Helen. I'm
from Great Britain. Y1 1. o, MOXHO TOMeHATHCHA KAPTOIKaMH M pONON-
Xarh Arpy. ECHHM eCTh BO3MOXHOCTb, MOXHO A00GaBHTh HA3BAHHA emie
HeCKQIBKHX CTpaH, Hampumep Canada, France, Italy.

3. Urpa «Ortrazaii». Bemyit, Kotoporo BbiGHpaioT MpH MOMOLIM
CUMTANIONKH, TPHAYMHBACT, H3 KaKOi OH CTPAHBI H KAK €ro 30BYT. Yuaa-
IIMecs OTTAIKIBAIOT, 3aAaBas BOMpocH: Are you from .0 U Are you .7
Benymmit orseyact HM. OTrANapIyii-CTAHOBATCA BEIYIIIMM.

4. Wrpa-xoposon “Blind Tom”. Vyampecs CTAHOBATCA B KPYT.
B ueMTpe Kpyra BeIyluii ¢ 3aBA3AHHRIMH (HIM BAKPHTEIMHA) TIA38MH.
JleTH OBHTAIOTCA MO XPYTY H TIOKOT MEPBRIT KYIUIET NeCEHKA “What Is
Your Name?”, 3aMeHss CAOEO your Ha my. TIpones nepBu# Kymer, OHH
OCTaHaBAMBaIOTCs. Bemyniuit ZOTPArMBaeTcA [0 TOrO, KTO OKA3aics Ha-
TIPOTHB HEro, H NMHTACTCS OTraAaTh ero/ee uMs: Are you ...? wiH Is your
name ...?

5, Urpa «KykiW 3HaKOMATCS»., ¥ KAaXIOTO HIPAIOIIEro KyKna.
Y seaymero Gombmasd KyKna, Hanpumep bapb, KoTopas JHaKOMETCS
¢ OCTANBHRIMH KYKITAMH,

6. Urpa B xy6ux. Ha rpansix KyGHKa' yuuTesb 3apaHee NHINET HAa
PYCCKOM SI3HIKE Ha3BaHHe CTPAHE! H HMS, 3 TAKKS Rbpu 6 win 7 (poa-
pact).

ToouepenHo MOAGPACHBAs KySHK, YIeHHKH roopat: My name is ..
(wm 1 am ...}, [ am from .., I am ... . .

1 Ky6HK AETKO N3TOTOBUTS H3 LWIOTHOH, Ayule Semoft, Gymarn.
31



YYEEHAA CHTVAI[HA «CEMbS»

1. Urpa B xyGuK. Ha mecrn rpaHsx KyOMKa 3apaHee HaHHMCAHH Ha
PYCCKOM A3BIKE CJIOBa, 0003Haga101MHe BeeX YWieHOB ceMbU. TTon6pocHB-
mif KyOMK MOBODHT, KTO ¥ Hero ecThb H Kak ero/ee mMa; I’ve got a ... .
His/her name is ... .

2. Arpa «Byaw BuaMaresieHs, I 5Toil Mrphl HyeH Habop ¢oTorpa-
brit, KAPTHHOK M PHCYHKOB WieHOB ceMbi, Beayimit B GeicTpoM TeMie,
TIOKa3EIBas (hororpaduno, ropopur: I've got a ... . Ecim ol NpaBHILHO Ha-
3RIBACT TONO, KTO 3aNedarieH Ha POToTpadnr, yIanmMecs ¢ HHM COITIala-
101ca: Yes, you've got a ... WIH He COIAINAIOTCA, eC/i BeNyIIUil NOKaJEBaeT
HA HeCOOTBeTCTBYIOMYI0 (oTorpadmo: No, you haven't got a ... .

3. Hrpa-copepHopaHue <«II0ZHAKOMETECH ¢ MOMMH ONAZKHMU».
Knace memurcea Ha ape xoMaHanl, [TooYepefiHO yIammHecs U3 KaxIol
KOMaHJ: B GHICTpOM TeMIie Ha3RBAIOT KOro-Hubyab w3 Gnuakux: I've
got a ... . BHHIpHEBaeT KoMaHAa, KOTOpas Hazoser (6e3 ays) pcex Gmia-
Kux (ux 10).

4. Urpa «Otranaii>. Ha crone win napre oBpaTHoil cTopoHOH pas-
JAoxeHH ¢otorpaduy WK prucyHxu GIH3KHX pOACTBEHHHKOB. Knace ae-
AMTCA HA ABRe KOMaHAE. Hrpalomue GHCTPO moaSeraioT X croay M, He
nepeBopaynbas, BHOHPAIOT OOHY KAPTHHKY, He TMOKA3KIBAS €€ NPYTAM.
KoMaHAB ¢TAHOBATCA AMIOM APYr K APYrY, He MOKA3HWBasA KapTHHOK.
3azaya MIrpaloLMX — OTTalaTh, KAKAsA KAPTUHKA ¥ CTOSINETO HAMPOTHB,

P, (nepeas xomanda): You've got a ... .

P, (emopas xomanda, noxaswean xapmunxy): Yes, I've got a ... wiH
No, I haven’t gota ... I’'vegota ... .

BuyrpriBaeT KOMaHIa, KOTOPas, NPABRALHO OTTaunBas, HabGpana
GQUIBLIC OYKOB. _ '

5. Hrpa «He nepenmyrtaii». Vuammecs RenqaTcA Ma OBe KOMAaHIH M
CTaHOBATCA B ABA KPYTa. B meHTpe XaXnoro Kpyra seaymui. B pykax y
Hrpatonmx drororpadun (pracyrnkm) ux npysed. Yaammecs, noouepesHo
noxasnigad ¢ororpadio cBoero Apyra, rOBOPAT, Kak ero 30eyT (I've got
a friend. His/her name is ...), u otgalor dororpaduw peaymemy. 3a-
Jaya BERYLUMX — 3aMOMHHTE, KTC Y€l APYT | XaK erc/ee 30ByT. 3aTeM
BedyllHe Bpy4aoT (ororpaduyn ux BIageasilaM H roBopaT: You've got
a friend. His/her name is ... . BumrpriBaeT xoManga, Begymuit KoTopoit
GeIcTpee pazgacT GoTorpadHi, He CASNAB NPH STOM OMMBOK,

6. Hrpa «Xopowo nu TH 3Haewlb cKasku?». Ha crone yunrens He-
CKONIBKO UrpymeK (KapTHHOK) — IepoeB HIBECTHRIX JETAM CKA3oK. Yde-
HHK BHIOHpaeT OZHOrO M3 repoes, HampuMep BypaTHHO, H TOBODHUT 3a
Hero: I've got a father, His name is Papa Karlo.

. B xoHUe HIPH y4yHTeNIO CASAYET NOXBANMTb TeX AeTei, KOTOpHE
MHOIO YHTAIOT H XOPOLIO TIOMHST TepOeB CKa30K. '
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YYEBHAA CHTYALINA «ATPYIIKHA»

1. Hrpa «byar BHMMaTencH». B GHCTPOM TeMIIE YIATENL ITOKA3KBAST
ATPYIIKH, ToBOpA: I've got a ... . YualllHecsa cornamalorcs ¢ HUM: Yes,
you've got a ... . Horaa yuHTeNb «omMOaeTcas W NMOKASKIBAET HE TY
AIPYILIKY, KOTOpYI0 HasnBacT. Hampimep, nokasusasa cofauky, ropo-
puT: I've got a cat. Yyaumeca Momdar. ToT, KT0 COITIACHTCS ¢ YIUTENEM,
ITATHT (PaHT. '

2. Urpa «Jlecenxar,

P, A cat.

Py A cat and a kitten.

P A cat, a kitten and a dog. B T. &

- BHUIPHBA&T TOT, KTO CMOXET IIOBTOPHTh B HYXHOH nociaenosarens-
HOCTH Bce ZI0 Hero HAZPAHHBIE HIPYIUKH.

3. Hrpa «[loabSepn padsy». YIHTeIs HAHBaLT COBO (MOXHO He-

3HAKOMOE), a IeTH HA3KIBAIOT PHGMYIONICeCH ¢ HHM 3HAKOMOE CROBO.

Hampumep: T that P:cat
written kitten '
frog dog .
wall ball
boys toys
4. Hrpa «3akoH4H CTHLHOK»,
T: I've got a puppy.
Oh, look at that.
She’s got a kitten
Anda ... (cat)
1 like the boys.

And the boys like ... . (foys)

5. Urpa «3anomuu», Ha CTOJIE YIHTEME pasIoXeHBl HIPYIIKH, 3a-
KPHTHE THCTOM OYMATH. YUUTeNnk CHHMAaeT Oymary ¢ Brpyurek, npei-
JaraeT YIAnIHMCS TIOCMOTPeTh M 3AIOMHHTH BX H CHOBA 3aKpHBAcT

a) Yyammeca no NaMATH NOJIKHB! HASBATh HIPYILKH.

6) Yuurenr aubo y6upaer, m1bo noGapnser HrpymKky (A HECKOMb-
KO HMIPYIICK) TAK, YTOOH HCTH He BHAEIH. YualEecs HOMKHE:

~— HA3BATH HTPYIIKM. KOTOPHE YUHTENs NOoGABIT,

— Ha3BaTh MIPYLIKH, KOTOPHE yIuTeNb yOpar;

— HA3BaTh MIPYHIKH, KOTOPHE OCTANNCE, MIOCAE TOTO KaK YUMTeNb
yOpan HeKOTOpBIe U3 HHX;

— HA3BATh BCC HMCIOLLHECH HA CTOJIe HIPYIIKH H T. X,
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B} YualMecs JOJDKHEI 3allOMHATE H Ha3BaTh HIPYIEKH B TOM NOPAA-
K¢, B KOTOPOM OHH JISXAT Ha CTOJNE.

6. TIpn paBore mo yaeOHO# cHTyamy «Mrpymku» DIHpokoe MpH-
MeHeHMe MOXeT HalTH urpa B KyBHK. C ero moMoinsio MoxHo orpaba-
THBAThH KaK JICKCHKY, TaK ¥ CTPYKTYPH! BO Bcex BapHaHTax. Hampumep,
HA rpaHgx Ky6uKa M300paxeHH (MMM HAaKJIECHH) HIPYIIKH. YYEHWK,
NonGpPOoCHBIIHI M NoMaBIIHIi Ky6uK, TopopuT: Pve got a doll.

P He/She has got a doll.

P, (obpamance x nepsomy yenuxy): You have got a doll.

7. Urpa B kyduk. Ha rpapax ky0HKa pHUCYIOTCA UIPYIIKY (HAH NPpH-
KNIEUBAIOTC KAPTHHKM Mrpyiuek). MoabpocuBimii Kyouk rosoput: I've
got a ... . Ero cocen ropoput: He/She has got a ... .

YHEEHAS CHTYAITHS «HT'Pbi»

1. HUrpa B xy6ix. Ha rpansx xybHKa HapHCOBaHb HAK HAIMCAHH
MO-PYCCKH: NoKu, eepbaiod, aowads, geaccuned, camosem, poauKosoie
xonsku. Tlopbpocusmiuii Ky6uk ropopHrt: I like to ride a ... u I want to
ride a ... . A Jpyroii yueHHk rosoput o Hem/o Heif: He/She likes to ... .

2. Urpa «MUMHKa M XeCT». <AKTep» W300pakaeT: a) B KAKHE HIPH
OH/oHa MmobHT UTpaTh; 6) YTo MOOGHT Aeaark JoMa. OTragnBaroLHii ro-
BOpUT, HarpumMep: a) You like to play hide-and-seek; 6) You like to read.
OT1ragaBLUIHH CTAHOBHTCS «aKTEPOM».

3. Urpa «KT0 mpuHayMaeT MocnesHee NpeUIOXeHNe?». YUuTeXb Ha-
3RBACT CAGBO. YYan[HecHd MO OYePe]H TOBOPAT CIOBOCOMYETAHMA C OTHM
cnoBoM W OpemnoxeHus ¢ HuM. Hanpumep:

T park

P to the park

P in the park

P go to the park

P Ihkstondeonahlgwhee]mthepark H T o

anrpbmaeT VYEHHK, CKa3aBImi Ge3 omuboK nocnenﬂee NpeANo-
XeHHE.

4. Urpa <JloaGepu KOMaHAy>. Y4amMMcd pa3faloTcd KapTOUKH
C HANMCAHHHIMH NO-DYCCKM HA3BAHHSAMH HIP HWIH MY3BIKAIBHBIX HH-
cIpyMeHTOB. IIpH IOMOIIH CYHTATIOYKH BHOHpPAIOTCS TPH KOMaHAUpA.
KoMasaMpH TIONYYAIOT 3a1aHie cODpaTh KOMAH/HI TeX, KTO JIOGHT 9TO-
TO AENATH M BO YTO-TO Mrpath: 1) noma; 2} B mapke; 3) HA CHIOPTILIOMIAK-~

e. WIeHN KaXIoil KoMaHabl cOODINAOT, YTO OHH TaM MIOOAT ACNAaTh.

CTHXH

1. Hello

Hello, Pam!

Hello, May!

How are you?
Fine! I’m six today.

2. Toys

I’ve got a doll.
She’s got a ball.
We've got toys.
‘We like them all.

3. I Like to Play

1 like to play.
1 like to run,

1 like to jump.
1t’s fun.

4. Its Fun

It’s fun to be this,
It’s fun to be that.
To jump like a frog,
To mew like a cat.

5. I Have Got Many Toys

T’ve got a hare,
T’ve got a bear.
My toys are here,
My toys are there.

6. I've Got a Horse

I’ve got a horse,

I’ve got a dog,

P’ve got a brown cow,

Pve got a duck,

F've got a bird (a dolphin),
Pm playing now.
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- 7. A Frog Is Green

A frog is green.

A budgie! is bright.
A fox is red.

A horse is white.

8. A Frog
I am a frog

As you can see,
P've got no one
To play with me.

9. Oh, Don’t Be Blue!
Oh, don’t be bluef?
Please, don’t be blue!

I want to come
And play with you.

10. Oh, Mr Dog!
Oh, Mr Dog!
Now I can see
How very kind
You are to me!

11,

I want to be a monkey,
1 want to be a frog.
To mew like a cat,
To jump like a dog.

12.

Little grey mouse,

Where is your house?
Little red fox,

Where is your box?

Little brown bear,

Where are you, oh, where?

! 2 budgic — BOAHMCTHI MoMyTaduKK

13.
Red and yellow,
‘White and blue.
How are you?
How are you?

Green and brown,
Pink and blve.

I’'m fine! Thank you.
I’'m fine! Thank you.

NECHH

1. Clap Your Hands!
(necus-zapadra)
Clap, clap, clap your hands! } 2 pasa
Clap your hands together.
Stamp, stamp, stamp your feet.
Stamp your feet together.

Turn, turn, turn around,
Turn around together. } 2 pasa

2 paza

2.Ding,bong,Bell!

Ding, dong, bell!
Ding, dong, bell!
Pussy’s in the well,
Pussy’s in the well.

Who put her in? Little Tommy Green.
Who put her in? Little Tommy Green.

Who put her out? Little Tommy Stout.
Who put her out? Little Tommy Stout.

3 m, Dickery, Dock!

Hickery, Dickery, Dock!
The mouse ran up the clock.
The clock struck one,

The mouse ran down,
Hickery, Dickery, Dock!
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4, Little Travellers

Welcome, little travellers,
Welcome, welcome home,
Tell vs, little travellers,
Where you are from,
Where you are from.

We are from jumping land,

Where people all go jumping.

We are from jumping land,

Where people all go jumping.

We are from hopping land,

Where people all go hopping. 2 pasa

We are from running land,
Where people ail go running.

We are from sleeping land,
Where people all go sleeping.

2 pasa
2 pasa

5. Ten Little Indian Boys

One little, two little, three little Indians,
Four little, five little, six little Indians,
Seven little, eight little, nine little Indians,
Ten little Indian boys.

Ten little, nine little, eight little Indians,
Seven little, six little, five little Indians,
Four little, three little, two little Indians,
One little Indian boy.

6. Are You Sleeping, Brother John?

Are you sleeping,
Are you sleeping,
Brother John, Brother John?

Morning bells are ringing,
Morning bells are ringing
Ding, ding, dong,
Ding, ding, dong.

7. This Is the Way

This is the way

I play with my dog,
Play with my dog.
This is the way

1 play with my dog,
I do it every day.

This is the way

I play hopscotch,
Play hopscotch,
Play hopscotch.
This is the way

I play hopscotch,
I do it every day.

This is the way 1 play leapfrog ...,
This is the way I ride a bike ...,
This is the way I play the guitar ...,
This is the way I read my books ...,
This is the way I watch TV ... .

8. My Hands

Clap, clap, clap your hands,
Clap your hands together.
Clap, clap, clap your hands,
Clap your hands together.

Shake, shake, shake your hands,
Shake your hands together.
Shake, shake, shake your hands,
Shake your hands together.

‘Wave, wave, wave vour hands,
‘Wave your hands together.
Wave, wave, wave your hands,
‘Wave your hands together.

Rub, rub, rub your hands,
Rub your hands together.
Rub, rub, rub your hands,
Rub your hands together.
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CYHTAINOYKH 7.

1 Little grey mouse,
: Little grey mouse,
Out goes the dog, Where is your house?
Out goes the cat, Little black cat,
Out goes the lady Little black cat,
With a big blue hat. That is my fiat!
2 8
Y, O, U spelis you; '
0, U, T spells out! One, two, three, four.
Can I have a little more?
3. Five, six, seven, eight,
Eenie, meenie, minie, mo, Put some candies on my plate.
Catch a tiger by the toe,
If he hollers' — let him go, 9,
Eenie, meenie, minie, mo. :
Ann! Ann!
4. Come! Quick as you can!
Up, down, There’s a fish that talks
Up, down, In a frying pan!
‘Which is the way
To London Town? 1.
9 9
U%pe;mﬁum One potato, two potatoes,
Close your e)’fe s Three potatoes, four;
Five potatoes, six potatoes, —
And you are there! Seven potatoes, more!
S5.
This is a proud cat, 11.
11115 isa lsroud cat, Jump, jump, jump —
©0 prou Jump far away;
To catch a mouse or a rat. And all come home
Mew, mew, mew. Some other day.
6.
Little black bug 12.
Is under the rug; A hen and a cock,
thtl.e grey _ﬂy Three geese in a flock.
Is high up in the sky. One flew east, one flew west,
' holler = shout One flew over the cuckoo’s nest.
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13.

A-hunting we will go.
A-hunting we will go.
We’ll catch a fox.

And put him in a box.

And never let him go.

14.

Guess, guess,
Don’t be slow!
Isit a cat?
Nol Ne!

Guess, guess,
Guess, guess,
Is it a dog?
Yes, yes!

3BYKOBOE ITOCOBHE

KYPOKY |

@ 1. Hocaywail, kax auanuiickie Maibvuxy u Oeeoyiu Hasveawm cebs.

HKencruii 2or0c; 1 am Pam.

I am Ann.
Myeexoii 2zonoc: T am Dick.

I am Bob.
Kencxuit 2on0c: 1 am Polly.

I am Emma.

Myxcckoii zoaoc; 1am Ben.
I am Nick.

Teneps cayuiaii u noemMopAil 3a CUKMOPOM & RAY3AX.

{ar-ar-ai], [®-a&-&], [m-m-m], am, am, am; 1 am Pam. I am
Ann,

[d-d-d], [1-1-1], [k-k-k] Dick, Dick, Dick; I am Dick. Nick, Nick,
Nick. 1 am Nick.

[b-b-b], [b-b-p], Bob, Bob, Bob; I am Bob.

[p-p-pl, [P-D-D], Polly, Polly, Polly. I am Polly.

[e-e-e}, Emma, Emma, Emma; I am Emma.

[e—e-e], Ben, Ben, Ben. I am Ben.

@ 2. Haywucw nasvieams cefn no-aneauiicku. Caywaii 4 noemopsit 3q
JuUKmopoM 6 nay3ax.

X 2.:1am Natasha. I am Rita.
M. 2.: 1 am Vanya. I am Pasha.

A meneps noemopu u 3aKOHUH NPEOAONCERE, HO36AE CE0E UMA.

fam....

K YPOKY 2

3. Yaumca 300posamven u npowjamoca. Cayuwaii u noemopsi.
[h-h-h], [ar-a1-a1], Hi! Hi! Hi! Hi, Pam! Hi, Dick! Hi, Polly! Hi,
Ann!
[b-b-b], [ar-ai-a1], Bye! Bye! Bye! Bye, Dick! Bye, Ann! Bye, Bob!
Bye, Folly! Bye, Ben!
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M. z.: Hi, Pam!
X 2.: Hi, Dick!
M. e.: Bye, Pam!
X. 2.: Bye, Dick!

@' 4. Yuumcs anaomumecs. Chavara npocaywaii duanoe.

M. e: Hi' I am Bob.

X. 2.: Hi, Bob! I am Ann.
M. 2.:Hi, Ann!

X z.: Bye, Bot!

M. 2.: Bye, Ann!

Caymiaii u noemopsii.

M. 2.: Hi' I am Bob. nayza

X 2.: Hi, Bob! I am Ann. naysa
M. 2.: Hi, Ann! naysa

X. 2.: Bye, Bob! nayza

M. 2.: Bye, Ann! naysa

KYPOKY 3

@ J. Vuumen omsewams na eonpocel «0» wai «Hem». Ilpocaymaii duanoa.

.> Are you Kate?
: No,
: Are you Nina?
.. No.
: Are you Polly?
: Yes.

KEXRXR

Cayweaii u noemopsii.
[n-n-n], [3u-av-av}, no, no, ne, [j-j-j], [e-e-e], [s-s-s], yes, yes,
¥Es.

KYPOKY 5
6. Yuumes 3adasams onpoc. Cayuwiaii u nosmopsi.
la:~a:-a:], [u:-u:-u:], you, you, you; Are you...? Are you Nick? Are
you Polly? Are you Sam? Are you Tom? Are you Nina?
7. flocaywai, kax pazzoeapusaom Hosau u Tom.

M. 2.: Hi!
X e Hi

44

: Are you Ann?

: No.

: Are you Polly?

.. Yes. Are you Ben?
: No.

: Are you Tom?

. & Yes.

X. 2.: Bye, Tom!

M. 2.: Bye, Polly!

REERXMIEX

Y]

Cayiuaii u neemopsii.

M. a.; Hi! naysa

X 2.: Hi! naysa

M. 2.: Are you Ann? naysa
X 2.: No. naysa

M. 2.; Are you Polly? nayaa
K. 2.; Yes. Are you Ben? naysa
M. 2.: No. naysa

X. 2.: Are you Tom? naysa
M. 2.: Yes. nayaa

X. 2.: Bye, Tom! naysa

M. z.: Bye, Polly! nayza

KYPOKY 6

8. Vuumen 3adaeams eonpoc «Kmo mu % («Kax meoe uma ). Caywaii,
21707 HA KAPMUNKY K ynpaxcrenuro 2 6 ywebnuxe.

Maaswux: Who are you?
X a: I am Flop.
Marvuur: Who are you?
M. a: I am Puss.
Maseuur: Who are you?
X.z: Iam Fluffy.

Caywaii u nosmopsi.

[h-h-h], [u:-u:-u:], who, who, who, are, are, are, you, you, you; Who
are yon? Who are you? Who are you?

Maavuwur: Who are you? nayza
X 2.:1 am Flop. naysa
Manvqux: Who are you? naysa
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M. 2.: 1 am Puss. naysa
Manouui: Who are you? naysa
X. 2.: I am Fluffy. naysa

@ 9. Yuumcs nemo necenicy «Kmo mu?. {Ipocaywiais necenxy.

Who Are You?

M. 2.: T am Nick, I am Nick,
I am Nick, I am Nick,
I am Nick, 1 am Nick
And who are you?

A 2:1am Ann, I am Ann,
I am Ann, T am Ann,
I am Ann, I am Ann
And whe are you?

M. z.: T am Mike, I am Mike,
I am Mike, 1 am Mike,
I am Mike, I am Mike
And who are you?

X 2.:1am Sue, I am Sue,
I am Sue, I am Sue,
I am Sue, T am Sue
And who are you?

Caywiaii u noemopaii.
(Hurcmopu wumarom caosa necny ¢ nayzamu.)

M. 2.: I am Nick, I am Nick, naysa
I am Nick, I am Nick, naysa
1 am Nick, I am Nick nayza
And who are you? naysa

X 2.:Tam Ann, I am Ann, raysa
I am Ann, I am Ann, nayia
I am Ann, I am Ann nay3a
And who are you? naysa

M. 2.: 1 am Mike, 1 am Mike, nayzqa
- T am Mike, I am Mike, naysq
I am Mike, I am Mike naysa

And who are you? nayza

X 2.:1am Suve, I am Sue, nraysa
I am Sue, I am Sue, naysa
I am Sue, I am Sue naysa
And who are you? nayza

Hoii smecme ¢ UCHOAHUMEAAMU.
3ayqum necus.

Hoii nod my3svixy.
eyuum moavko My3uKa.

KYPOKY 7

10. Hayuucs 2060pums, cxoavko mebe aem. Cayuiail u noemopai.

[1-1-1], six, six, six, I am six.

[e-e-e], [v-v-v], [n—n-n], seven, seven, seven; 1 am seven.
1 am Pam. I am six. 1 am Dick. I am seven.

Are you seven, Pam? — No.

Are you six? — Yes.

Dick, are you six? — No.

Are you seven? — Yes.

KYPOKY 8

@ 11. Yuumcsn 3adasams sonpoc «Ckoavko mebe sem . Caywaii u no-
emopatl.

[h-h-h], [auv-au-au], how, how, how, [3U-au-a3u], {i-1-1], old, old,
old, how old, how old, how old. How old are you? How old are you,
Nick? How old are you, Pam? How old are you, Bob? How old are you,

Sue?

12. Yuumcs nemo necenxy «Cioavko mebe sem 5. Ilpocaywail necenxy.

How Old Are You?
How old are you?
How old are you?
How old are you?
How old are you?

1 am seven,
1 am seven,
I amn seven,
Seven I am.

Caywiaii u noamopsil.
(Cro6a necHu Yumaiomces no CMpeyke ¢ nay3amu 0as noamopenua.)

How old are you? nayza
How old are you? naysa
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How old are you? naysa
How old are you? naysa

I am seven, naysa
I am seven, nayza
I am seven, nayaa
Seven I am. naysa

Iloii emecme ¢ ucnosnumensmu,
Seyuum necus.

IIoii nod myzseixy.
3eyuum myawxa be3 cros.

K YPOKY 10

13, Mpocrywaii duanoe u e&yw €20 Hausycms.

Kinty: Hi! Are you Peter?

Dick: No.

Kirty: Who are you?

Dick: T am Dick. And who are you?

Kiny: 1 am Kitty.

Dick: How old are you, Kitty?

Kity: 1 am six. And how old are you, Dick?
Dick: 1 am seven.

Kinty: Bye, Dick!

Dick: Bye, Kitty!

Cayuwait u noemopsii.

Kinty: Hi! Are you Peter? nayia

Dick: No. naysa

Kirty: Who are you? naysa

Dick: 1 am Dick. And who are you? raysa

Kinty: 1 am Kitty. nayza

Dick: How old are you, Kitty? nayza

Kitty: 1 am six. And how old are you, Dick? nayza
Diek: I am seven. naysa

Kinty: Bye, Dick! nayza

Dick: Bye, Kitty! naysa

14. Hocaywaii u nocmapaiica aoaaaamm Y110 O3NARAION HOBNE CA084.

Amenca.Russla.IamVasya laml:‘romRuss:a I am John, I am from
Amcnca
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@ 15, Hayuuco npouznocums Ha36anuf rexomopux cmpan, Caviuaii u
noemopaii.

|A-A=A), [r-r-r], [[-f-f], Russia, Russia, Rusma [D p-p), [f-f-f],
from, from, from, from Russia. I am from Russia.

Vasya, are you from Russia? — Yes.

John, are you from Russia? — No.

|e-e-e], [r-r-r], America, America, America, from America. I am from
America.

John, are you from Russia? — No.

Are you from America? — Yes.

K YPOKY 11

@ 16. Hocaywaii, wmo cosopam o cebe Tawnn u ITam, u paccxancu o cebe.

Xe.:
[ am Tanya. I am seven. I am from Russia.
[ am Pam. I am six. I am from America.

17. Hocaywaii u nonvimaiics 0oeadamucs 0 IHAYERI HOBWX CA0B,

Africa. Britain., Great Britain. I am Tom. I am from Africa. I am Kitty.
I am from Great Britain,

18, Hayuuch npousHocums wa3garun eie 00noli cmpanst & KORMUHEH-
ma. Caywaii u nosmopaii.

je-a -], [r-r-r], Aftica, Africa, Africa, from Africa. I am from Africa.
I am Tom. I am from Affrica. '
fr-r-r], [er-er-er], [t-t-t], [g-g-g], great, great, great.

{1-1-1], [t-t-t], Britain, Britain, Britain, Great Britain, Great Britain,
Great Britain, from Great Britain. I am from Great Britain, 1 am Kmy,
I am from Great Britain.

K YPOKY 12

@ 19. Haywucw cnpamusams «Omxyda muw %>, Caywali u nosmopsii.

|w-w-w], {ea—ed—ea], where, where, where, where are, where are you.
Where are you from?
Where are you from, Kitty? — I am from Great Britain.
Where are you from, Sue? — I am from Great Britain.
Where are you from, Ben? — I am from Africa,
Where are you from, Vasya? — I am from Russia.
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20. Hpocaywaii necenxy «Omiyda mw u esyuu ee.
Where Are You From?
Where are you from?
Where are you from?
Where are you from?
‘Where are you from?

I am from Russia,
I am from Russia,
I am from Russia,
That’s where T am from.

Caywaii u nwmomﬁ.

[3-8-B], [®-=-a], that’s, that’s, that’s. That’s where I am from.

(Croéa necnu sumaromes no cmpovke ¢ nayzamu.)

Where are you from? naysa
Where are you from? naysa
Where are you from? naysa
Where are you from? nayza

I am from Russia, naysa
I am from Russia, naysa
I am from Russia, naysa
That’s where T am from. rayza

Ioii emecme ¢ ucnmawumu

Jeyuum necerxa,

1ot nod my3vixy.
3eysum moavxo mywixa bes caoe,

K YPOKY 14

21. Omeemy na sonpoce (3anucano c nayzamu ons omeemoe).

Are you Ben? naysa

Are you Sue? naysa

Who are you? naysa

Are you six? naysa

Are you seven? nayza

How old are you? naysa

Are you from America? naysa

Are you from Great Britain? naysa

Are you from Aftica? naysa
Are you from Russia? naysa
‘Where are you from? raysa

K YPOKY 16

.22. Cuompu o xapmunxy ynpaxcrenus 1 8 yyebuuxe. Bomxaxmpenep
npe&cmmaemmmuepomqbym&mmumau&u

Me.:
He is Kevin. He is Peter. He is Paul. He is Andy.

Cryuiaii u nosmopsii.
(h=h-h}, [I:-i:-i:], he, he, he, [2-2-Z], he is, he is, he is. He is Kevin.

He is Peter. He is Paul. He.is Andy.

. 23. Mocaywuaii, xax ,wumwuua manm npeacmmxem HOBBX Oe-
e04eK.

Xa.:
She is Nan. She is Bab. She is Jane.

Caywali u noemopsii.

U-J-RA, [i:-i:-i:), she, she, she, [1-1-1], is, is, is, she is, she is, she is.
She is Nan. She is Bab. She is Jane.

24, JNaeaiime evywum cmuxomeopenue. B nem mebe ecmpemames dsa
Hoewix crosa: red — xpackutil, blue — zasyboii. pocaywaii cmwomeoperiue.
Red and Bloe

Red and blue, -
Red and blue,:

I am Sue.

And whoaneyou?

Caytuaii u nosmopsii.
[r-r-rl, [e—e—e), red, red, red, ju:-u:-u:], blue, blue, blue, red and blue.

Red and Blue naysa
Red and blue, naysa
Red and blue, nayse
I am Sue. naysa
And who are you? nayaa
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® 25. Iands na KapmunKy ynpaxcuenus 5 e ynebnuxe, npocayuaii duanoe
mexedy Huxom u nun,

Nick: Is Polly from America?
Ann: No,

Nick: Where is she from?

Ann: She is from Great Britain.
Nick: Is she six?

Ann: No.

Nick: How old is she?

Ann: She is seven.,

Caywait u noemopsii,

Nick: Is Polly from America? naysa
Ann: No. nayza

Nick: Where is she from? naym

Ann: She is from Great Britain. naysa
Nick: Is she six? naysa

Ann: No. nayza

Nick: How old is she? naysa

Ann: She is seven. naysa

Byiyuu Bumoe'nasmmb.
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26. Hocaywmaii necenxy «Kax mefz s08ym % u nazosiu ceoe ums.

What Is Your Name?
1
What is your name?
What is your name?
Now tell me, please,
° 'What is your name?

2
My name is Helen,
My name is Helen,
My name is Helen.
That’s my name.
52

Buyuu 2-ii xynaem necesxu. Caywait u noenmxﬁ;
|a1-a1-ar], my, my, my, [eI-eI-e1], name, name, name, my name, my
name, my name, my name is; My name is Helen, My name is Tom. My

name is Polly. .
|3-8-B), [2e-a-z], that's, that’s, that’s; That’s my name.

Caywaii u nosmopnii. (uxmop wumaem mexcm ¢ naysamu.)
My name is Helen, naysa
My name is Helen, naysa
My name is Helen. ngyza .
That’s my name. nayzz

fToii amecme ¢ ucnosnumenmmu..
3aywum 2-ii xynsem necenxu.

floii nod my3uxy.
3ayuiim moasko My3ka X 2-My KYRIEmy nechu.

K YPOKY 20 )

27. Haywuco 300aeamb eonpoc «Kax mebz 306ym %, «Kax sac s0eym %,
Cayiuait u noemopsii,

[w-w-wl, {p-pD-p], [t-t-t], what, what, what, what is, what is, what is,
U-j-il, {2:-2:-2:], your, your, your, your name, your name, your name,
is your name; What is your name?

What is your name? My name is Helen.

28. Hayuuco nems necenxy «Kax metig sogym . Ipocopwuaii 1-ii xynsent,
What is your name?
What is your name?
Now tell me, please,
What is your name?

Caywaii u noemopaii.

[au-au-au], now, now, now, [t~t-t], [e-e-e], {I-1-1], tell, tell, tell
[i:-i:~1:], me, tell me, now te]l me, [p-p-pl, [z-z-z] tell me, please,
Now tell me, please.

Caywiaii u nosmopsii. (Huxmop wumaem mexcm ¢ navamu.)
What is your name? naysa
What is your name? naysa
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Now tell me, please, naysa
What is your name? naysa

Hoii emecme ¢ ucnosnumensmu 1-i xynaem.
Saywum 1-ii xynsem necuu.

Iloii nod mysuxy.
Jayuum smyswxa k I-my u 2-my xynsemam necwu.
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29. Haynuce cnpautusams, Kax ezo WMl e UMA, 4 omeewamp Ka onpoc.
Cayuwaii u nosmopnii.

[h=h-h), [z-2-2Z], his, his name, is his name; What is his name?

What is his name? His name is Andy. What is his name? His name is
John. What is his name? His name is Bill,

[3:~3:~3:], her, her name, is her name, What is her name?
What is her name? Her name is Nina. What is her name? Her name is
Mary. What is her name? Her name is Sue,

K YPOXY 24

30. Yaumca 2osopums o cemve. ITocmapaiica dozadamvcs 0 3HaYeHUU
IMUX HOBWX CA0E.

mother, mother, mother, father, father, father, mother and father

31. Hayuucy 2o06opums, umo y mels ecmov mama u nana. Caywaii u
noemopsii.

[A=A-A], [0-3-0], mother, a mother, my mother, his mother, her mother,
your mother.

. [v-v-v], I've, 've, Ive, [D~p-D], [t-t-t], got, I’ve got, I've got a moth-
er. I've got a mother. Her name is Nina.

[a:-a:~a:], [0-D-Y), father, a father, my father, his father, her father,

your father. I've got a father. I've got a father. His name is Ivan. A mother -

and a father. I’ve got a mother and a father.

K YPOKY 25

32. Hayuucs 2oeopums, vmo y mebz ecmp babywka u dedywixa. Cryuiaii

U Ho8mMOpRi.

[r-r-r], [;e-2e~a], grandmother, a grandmother, my grandmother, his
grandmother, her grandmother, your grandmother. I’ve got a grand-
mother. I've got a grandmother. Her name is Katerina Ivanovna.
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grandfather, a grandfather. my grandfather, his grandfather, her grand-
father. I've got a grandfather. I’ve got a grandfather. His name is lvan
Petrovich,

Xe.:T've got a grandmother

M.z.: What’s her name?

X z,: Her name is Valentina Vasilyevna.
M.z.: I’ve got a grandfather. .

X.2.: What’s his name?

M.z.: His name is Ivan Nikolayevich.
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33, Hocaywaii, ymo 2oeopum Kummu o cebe u ceoeil cemse.
X. e
HLMynamelsKitty lamseven.lamfrmnGreatBntmn I’ve got a

mother. Her name is Helen. I've got a father. His name is John. I’ve got
a grandmother. HernamclsAIm Bye!

. 34. Haysucy 3adasams aonpoc «Kax y mebs dena®, «Kak-6w noxcu-
aaeme? u omsewams na nezo. Hpocayudi. - ,

M. &.: How are you, Kitty?
X a: Iamﬁne,thanks.Andhawateyou,John‘?
M. 2.: I am fine, thanks.

Caywaii u nogmopsii.

how, how, how; How are you? How are you? How are you?

(f-f-f], [ar-at-a1], [n-n-n)], fine, I am fine. I am fine. I am fine.
[6-8-0], [®-a-a&], [N-1n-N], thanks, thanks, thanks. [ am fine, thanks.

X. 2.: How are you?
M. z.: 1 am fine, thank&Andhowareyou?
X 2.: 1 am fine, thanks.

35. Pasywusaer necenxy «Kax deaa y meoeii mamwi%». Ipocaywait 1-it
Kynaem necemxu. :
How Is Your Mother?

How is your mother?
She is fine, thanks

How is your father?
He is fine, thanks.
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Caymaii u nosmopsii. (Juxmop wumaem mexcm ¢ naysamu.)

How is your mother? naysa
She is fine, thanks. naysa
How is your father? naysa
He is ﬁl]e, thanks. naysa

Hoit emecme ¢ ucnosnumensmu,
3syuum necenxa.

Hoii nod mysvixy.
3aysum moavko mysvixa.

IIposeps cefin Mo 1

36, pasunvro su mu nouumaewns pexs yuumensn & Kkeacce? Cayuaii,

BCHOMUHAH, MO OIHAMAEM CKGIGHHOE, 3aMeM npocayuaii npasurbhuii
omeem,

1. Hello, boys and girls! — 3dpaacmeyiime, marvuuru u desowxu!
2. Bye, boys and girls! — o ceudanus, masouuxu u desouru!
3. Stand up, please! — Bemanvme, noxcanyiicma.
4. Sit down, please! — Crdwne, nomcanyiicma.
5. Get ready for the lesson. — ITpuzomossmecs x ypoxy.
6. The lesson is over. — Ypox oxonyes,
7. Who is absent? — Kmo omcymcmeyem?
8. Listen to me, please. — Cayuaiime mens, nomanyiicma.
9. Say after me. — osmopniime 3a muoii.
10. Say it again. — Cxawcu amo ewe pas.
11, All together, please. — Bee amecme, noxcasyiicma,
12, Thank you, — Cnacuto,
13. Good! — Xopowo!
14. Very good! — Oxens xopowo!
15. That’s right! — Hpaeussno!
16. That’s wrong! — Heeepro!
17. Open your textbooks. — Omxpoiime yueGruxu.
18. Close your textbooks. — Zaxpoiime yuebruxu.
19. Come up to the blackboard. - Hou x docxe.
20, Go back to your seat. — Cade Ha Mecnio.
21. Let’s play! — Hacaiime nouzpaen! :
22. Let’s sing the song! — Zaeaiime cnoem necenxy!
23. Sing to the music! — /Toif nod mysvixy!
'24. Recite the poem. — Hpowumaii cmuxomsopenue.
25. Now you, please. — Teneps mw, noacasyiicma.
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26. Face each other. — Tocepnumecs suyom dpye K 0pyey.
27. Make up a circle. — Bemanome & xpye.

28. Make up a dialogue. — Cocmasome duasoe.

29, Role-play the dialogue. — Passiepaiime duasoe.

30. Change over. — Tomengiimecs poaamu.

31. Ask him (her) questions. — 3adaii emy (eii) sonpocu.
32. Answer the questions. — Omeemb #a 80npocH.

.37 Xopowio au mul 3naews caedyiouue caoea u gpaszet? Cnywanunpo-
aepsii cebn. (3anucano ¢ naysami.)

1. a—1 lﬁ.xax—how
2. mbi, et — you 17. 20e — where
3. on—he 18. uma — name
4, onag — she ' 19, w3 — from
5. moit — my 20. Poccus — Russia
6. saw — your 21. Beauxobpumanus — Great Britain
7. eeo — his 22, Amepuxa — America
8. ee — her - 23. Adpuxa — Africa
9, da — yes 24, mama — mother .
10. nwem — no ) 25. nana — father
1. Ipueem! — Hi! 26. dedyuxa — grandfather
12. Jdo ceudanus! — Bye! 27. 6abywxa — grandmother
13, uecms — six 28. cnacutp — thanks
14. cemp — seven 29. xopowwii, npexpacnuii — fine
15, xmo — who
®pa3u

. Kmo mu? — 5 Baca. — Who are you?.— I am Vasya.
2.Kaxmedaaoeym’—MemsoeymBacx — What is your name? — My
name is Vasya.

3. Kmo ona? — Tans. — Who is she? — She is Tanya.
4.Kaxee:myrﬁ?—£‘eaos)mTm.—-Whatishérname?—Hername
is Tanya. '

5. Kmo on? — Koan. — Who is he? — He is Kolya.
G.Kaxeaoaoeym?—anaoe)mea.~Whatishisname?—Hisname
is Kolya.

7. Omxyda mu? — g u3 Poccuu. — threamyoufrom"-—lamfrom
Russia. :

—
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8. Omxyoa ok? — On ua Beauxobpumaruu. — Whese is he from? — He

is from Great Britain.
9. Omxyoa ona? — Oua us Amepuku. — Where is she from? — She is

from America, o '

10. Omxyda e2o0 cecmpa? — Ona us Agpuxs. — Where is his sister from? —
She is from Africa. _ ' .

11. Kax mvt noxcusaewss? — Cracubo, xopouso, — How are you? — I am
fine, thanks. .

12. Kax meos mama? — Chacubo, xopowo. — How is your mother? — She
is fine, thanks, .

13. Kax meoii nana? — Cnacubo, xopowo. — How is your father? — He .

is fine, thanks. ,
14. Y mebs ecmo 6abyuxa? — Ja. — Have you got a grandmother? — Yes.
15. Y me6a ecms dedymixca? — Hem. — Have you got a grandfather? — No.
16. Cxasvko mebe nem? — Cems. — How old are you? — 1 am seven.
17. Cxanvko emy sem? — Ilfecmyv. — How old is he? — He is six.
18. Cxonvxo eit sem? — Cemv. — How old is she? — She is seven.

Tlomnuius au mu smu ca08a u Ppasst-u3 necerox u comauxa?

l. #u — and

2. Bom xax mens 206ym. — That’s my name.

3. xpacnsidi u 2oayboii ~ red and blue

4, Teneps cxamcu mue, noxcasyiicma, — Now tell me please.
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38. Hocaywaii u nocmapaiics 302adombCa 0 IHANERUN ROBLX. CAOS.
sister, sister, sister, brother, brother; brother
Haynuce 2060pums, ecms au y me6n bpam u cecmpa. Caywaii u noemopsis.

[1-1-1], sister, a sister, my sister. I've got a sister. I've got a sister,
[r=r-r], [A-A-A], [8-0-D], brother, a brother, my brother. I’ve got a
brother. I've got a brother. ' '

Have you got a sister? Have you got a brother? '

Have you got a sister? — Yes. Have you got a brother? — No. Have you
got a grandmother? - Yes. Have you got a grandfather? — No.

39. Omeems ra eonpocw duxmopa.

1. Who are you? raysa
2. How are you? naysa
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3. How old are you? naysa

4. Are you from America? naysa
5. Are you from Great Britain? naysa
6. Where are you from? naysa

7. Have you got a mother? naysa
8. What is her name? nayza

9. How is your mother? nayza

10. Have you got a father? naysa
11. What is his name? nayza

12. How is your father? naysa

13. Have you got a sister? naysa
14, What is her name? naysa

I5. Have you got a brother? naysa
16. What is his name? naysa

17. How old is he? naysa

18. How is your brother? naysa

@ 40. Pasywusaem 2-ii xynsem necerxu «Kax dena y meoeil Mamw %,
fpocaywaii eeo. ' ' .

How Is Your Mother?
How is your sistes?
She is fine, thanks.
How is your brother?
He is fine, thanks,

Caywaii u noemopsi. (Murcmop wumaem mexcm ¢ HGY30MU.)

How is your sister? naysa
She isﬂ:l‘lc,thank's.nﬂ)’m
How is your brother? naysa
. He is fine, thanks: naysa -

oii emecme ¢ LCNOAHUMENRMU.
symssm acs necns, 1-ii u 2-ii xynsemoi.

IToii nod My3uKy.
3eyum Mysuka K OSym Kynaemas necu.
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@) 41. Buumamesvno npocaymait seyxosoe nucomo Pusunna u omnpass
eMy ceoe 3JEYKOBOE NUCLMO € omeem. 59



M2, -

Hi! T am from Great Britain, from London. My name is Philip. 1 am
seven. I am fine! I've got a mother, a father and a sister, My sister Peggy
is six, She is fine.

I’ve got a grandmother and a grandfather, Msr grandmother is from Great

Britain, from London. Her name is Jane. She is fine. My grandfather is
from America, from New York. His name is Sam. He is fine.

Have you got a sister? What is her name? How old is she? How is your sister?
Bye,

Philip

@42.Paaywmcmumeapeme06amuﬁcmmﬂmywaﬁ_

cruxomeopenue.
Names
M. 2.: T am Jack.
X a:And I am Jill.
A 2.:1 am Bell.
M. 2.: And 1 am Bill.
M. 2.1 am AL
X, 2.: And I am Dot.
X 2.: 1 am Pussy (xomxa MAYKaenm).
M. 2.: And T am Spot (cofaxa Aaem),

x'mxyso

43. Humepecno, cmoxceuss au mu do2adamses o nasenuy HOBWX CA08,
nocaywae, ymo mama 2060pum ceoemy cuny Boge.

X, 2.: Voval I've got a sister. She is your amnt. I've got a brother. He is
your umcle.

@44. Haywuce z080pums, ecmb AU y mebs, y nee usu y nezo mems u 9zds.
Caaywali u noemopsii,

[a:-a:-a:], [t-t-t], aunt, aunt, aunt, an aunt. I've got an aunt,
[A-A-A], [0~n-n], uncle, uncle, uncle, an uncle. I've got an uncle.
[®-3-2), [2-Z-2], has, has got, has got, has got, he has got, she has
got. Mike has got an aunt. Ann has got an uncle. -
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45. To, xoneuno, moGuuts scex o csoeii cemve. Haywuco 20sopums 06
amom. Caywail u noemopsis.
60

|A=A=A), [V-v-V], love, love, love, 1 love, I love, 1 love, | love my mother.
I love my father. I love my sister. I love my brother. 1 love my grand-
mother. T love my grandfather. -

|e-3-], family, family, family, a family, my family, I love my family.
His family, her family. He has got a family. She has got a family. I've got
a family. I love my family. _

@ 46. Hasaii swywum cmuxomeopenue «Mos cexswvs». Ilpocaywais ezo.

My Family
I've got a mother. =
I’ve got a father. ...
I’ve got a brother Paul
I’ve got a sister. -
I've got a Granny.
How I love them all! - -

Cayutait u noemopai.

|@-a-2], [r-r-r}, Granny, Granny, Granny, I've got a Granny
[-8-B], [e-e-e], them, them, them. '
12:-3:=3:], all, all, all, them all, love them all. How 1 love them all!

My Family nayza
P’ve got a mother. naysa
~ I’ve got a father. naysa
I’ve got a brother Paul. naysa
I've got a sister. naysa
I've got a Granny. nayza
How 1 love them all! naysa
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@ 47, Mocmapaiica 0o2adamscs 0 HAYERUY HOSWX Cr06. Buumamensio
npocayuwii, . .

My mother has got a son. He is my brother. My mother has got & daugh-
ter. She is my sister. , .

@ 48. Hayuucs cnpawsueams, ecntb au y hee coir wiu Oous. Caymai u
noemopaii. ' |
|A-A-Al, son, son, son, a son. Has he got a son? — Yes, he has. Has she

got a son? — No, she hasn’t.
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[d-d-d], [:-3:-3:], [t-t~t], daughter, daughter, daughter, a daughter.
Has she got a daughter? — Yes, she has. Has he got a danghter? — No,
he hasn’t. .

49. Hlocaywaii, ¥mo paccxasweaem Ileczu, u omsems na 80RPOCHE UK~
mopa.
Xe.:
Hi! I am Peggy. My family is from Great Britain, from London. I’ve got
a mother, a father and a grandmother. My mother has got a sister. She is

my aunt. Her name is Jane. She is from London, too. My aunt has got a
son. His name is Dick. He is six. How I love my family!

Teneps omeeuaii na sonpocw duxmopa o gpemn naysu. Ipocayuwaii npa-
SURbHVIT OMGem U NOSMOpU e2o.

1. Where is Peggy from? naysa
She is from Great Britain. naysa

2. Is she from London? naysa
Yes, she is. naysa
3. Has Peggy got an aunt? naysa
Yes, she has. ngysa
4. What is her name? naysa
Her name is Jane. naysa
5. Where is Jane from? nayza
She is from London, too. naysa
6. Has Jane got a son? naysq
Yes, she has. nayza
7. What is his name? nayza
His name is Dick. naysa
8. How old is Dick? raysa
He is six. nayza
9. Has Jane got a daughter? naysa
No, she hasn’t. nay3a
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50. Hpocaywaii, wmo 2060pum Hunoxkuo ceoeii ceMbe, u nOCmapaiica
3anomMuume.

Me:
My name is Pinocchio. I've got a father. His name is Jeppetto. I haven't

got a mother. I haven’t got a grandmother. 1 haven’t got a grandfather.
I haven’t got a sister. I haven’t got a brother.
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Caywaii u noemopsii.

|a-a2-a], have, have, have, haven’t, haven’t, haven’t, 1 havcn.'l got.
| haven’t got an aunt. I haven’t got an uncle. 1 haven’t got a sister. |
haven’t got a brother.

& 51, Teneps mui paccxaxct o cemve ITunoxxuo. Cravara npocaywai,
KaK 3mo cdesamb.
His name is Pinocchio. Pinocchio has got a father. His name is Jeppetto.

Pinocchio hasn’t got a mother. He hasn’t got a grandfather. He hasn’t got
it grandmother. He hasn’t got a sister. He hasn’t got a brother.

Crywiaii u noemopaii.

|®-2-2], has, has, has, hasn’t, hasn’t, hasn’t, hasn’t got. He hasn’t got
a mother. He hasn’t got a grandmother. He hasn’t got a grandfather. He
hasn’t got a sister. He hasn’t got a brother.
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G 52 (Vnp. 3.) Haywico cuumame 0o mpex. Cayuwaii u noemopsii.

lw-w-w], [A-A-A], [n-n-n], one, one, one
[t-t-t], [u:-u:-u:], two, two, two

16-8-8], [r-r-r], [i:-i:-i:], three, three, three
one, two, three, one, two, three, one, two, three

&) 53 Pasyuueaem xomands: uzpsi-3apaoxu. Ilpocayuaii.

One, two, three.

Hop, hop, hop.

One, two, three.
Stop!

Cayuail 1 nosmopsii.

Ih—h-h], ED_D‘D], [p-p-p]: h0ps hop! hop
|st—st-st], stop, stop, stop
One, two, three. naysa
Hop, hop, hop. naysa
One, two, three. naysa
Stop! nayza

G} 54. Yuumcn 2080pume, ¥mo y mebn Ul y Hee, usi y Hez0 ecmb dpye.
Caywiaii 1 nosmopsil.
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[e-e~e], [r-r-r), friend, friend, friend, a friend, my friend, his friend,

her friend. I have got a friend. She has got a friend. He has got.a friend.

Have you got a friend? Yes, I have. Has Sam got a friend? Yes, he has.
Has Kitty got a friend? Yes, she has.
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35. fpocaywaii, wmo paccxasweaem Kummu o ceoeii nodpyee, u om-
gemb Ka sonpocs duxmopd.

Xe:

Hi! I am Kitty. T am from Great Britain, from London. I am six. T am fine.
T've got a friend. Her name is Mary. She is from America, from New York.
She is seven. She is fine. She has got a mother, a father, a grandmother
and a sister. She hasn’t got a brother. She hasn’t got an aunt or an uncle.

Mary has got a friend. Her name is Polly. Polly is from New York, too.
She is seven. She is fine. '

Omeentb na sonpocw duxmopa, TIpocryuait npasusskvii omeent u noemopu ezo.
1. Has Kitty got a friend? raysa Yes, she has. naysa
2. What is her name? nayse Her name is Mary. naysa
3. How old is Kitty? naysa She is six. naysa
4. Where is Kitty from? napsa She is from Great Britain. naysa
5. Where is Mary from? naysa She is from America. nayza
6. How old is Mary? nayza She is seven. naysa
7. Has Mary got a brother? naysa No, she hasn’t. nayza
8. Has Mary got a friend? naysa Yes, she has. naysa
9. What is her name? nayza Her name is Polly. nayza
10. Is Polly from New York? nayza Yes, she is. naysa
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36. Mpocaywaii u nocmapaiics Go2adamvcs 0 HAYEHUL HOSWX C108. -
Xe.: -

I’ve got a doll. Her name is Claire. Katya has got a doll, too. Her name
is Marusya. Lena has got a Matryoshka doll. Kitty has got a doll, too.
His name is Jack.

Kax ewt dozadanucs, croeo doll 3nayum xyxaa, a cacso too sxawum moace.
A meneps caywaii u nosmopail.

[p-p-p], doll, doll, doll, a doll. I’ve got a doll. Lena has got a Matryosh-
ka doll. Kitty has got a doll. '

64

{u:-u:-tt:], too, too, too. Katya has got a doll, too. Lena has got a doll,
too. Kitty has got a doll, too.

e 57. Pazynuegem cmuxomeopenue o Medeeaconke “Teddy Bear". Ilpo-
capmail cnmiixomaopentie.
Teddy Bear
Teddy bear, teddy bear!
Oh, where are you? Oh, where?

I love you, teddy bear! .
Oh, where are you? Oh, where?

Caywaii u noemopsii.

|e-e-e], teddy, teddy, teddy
|ea-ea-e3), a bear, a bear, a bear, teddy bear, teddy bear, teddy bear

~ Teddy Bear naysa
Teddy bear, teddy bear! naysa
Oh, where are you? Oh, where? nay3a
I love you, teddy bear! nayso .
Oh, where are you? Oh, where nayza?
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@ 58. Yuum nazeeuus euse Osyx uzpyuwiex, 8 xomopue aiobsm uzpamb
MarbHUKY: Kopalauk, noesd. o

|1-1-1], [f-J-f1, ship, ship, ship, a ship, a red ship. Nick has got a red
ship. I haven’t got a ship. ) . ) ,
[er-e1-ef], [t-t-t], [r-r-r], train, train, train, a train. 1 haven’t got a
train. I’ve got a ship. Bill hasn’t got a ship. He’s got a train.

@ 59, Pazyuusaem aHeaulickyio cuuma}muxy «Paz xapmowxar. Tebe
BCMPEMAMCA HOBBIE CAV6A: POLGIO, OHO FHAYUIN KAPMOWIKA, CAOG0 MOTe 03-
naugem ewe. Hpocayuail ceumanouxy.

One potato, two potatoes.
‘Three potatoes. Four.

Five potatoes, six potatoes.
Seven potatoes more.

Caywaii u nosmopai.

|e1-e1-e1], potato, potato, potato, potatoes
[2:-3:-2:], more, more, more s



One potato, two potatoes. nayza
Three potatoes. Four. naysa

Five potatoes, six potatoes. nayza
Seven potatoes more. nayaa

60. Haeaii scnomium uugdpei, xomopsie moi yyce 3naeus. Caywali u
nosmopgii.

One naysa, two nayza, three naysa, six naysa, seven naysa.

Tenepr soryuum wichpot weroipe u uATs. Caymaii 4 noemopaii.

[3:-2:-2:], [F-f-f], four, four, four
[ar-ar-a1], [v-v-v], five, five, five

Cxumaen om o0nozo do cemu. Caywaii u noemopsi.

One nayza, two naysa, three nayaa, four naysa, five nayza, six nayvaa,
seven raysaq.

61. Vuumca cuumame uzpywxu. Caywiaii u noemopsi.

One doll, two dolls, three dolls, four dolls, five dolls, six dolls, seven dolls,
five Matryoshka dolis.

Four ships, three ships, one train, five trains.

I’ve got two ships and Bob has got five ships. Nick hasn’t got five traing —
he has got one train. I’ve got seven Matryoshka dolls. Polly has got five
dolis. Jane has got three teddy bears. Nick has got one teddy bear, -

. 62. Inn0% na Kapmunky ynpaxchenusn 8, omeems na 80npocs: duxmopa.
Ilpocayuaii npacunsibii omeem i noemopit €20,

How many dolls has Kate got? nayza She has got six dolls. naysa

How many teddy bears has Dick got? nayza He has got four teddy bears.
naysa

How many ships has Dick got? naysa He has got five ships. naysa

How many trains has Dick got? nayaz He has got one train. raysa
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63. Yaumes pewams npumepst. Hocryuwait,

One and one is two.
Two and one is three.
Three and two is five.

Cayvuait u noemopsii.
and, and, and
One and one is two. naysa
Two and one is three, naysa
~Three and two is five. naysa

® 64. Mpocaywaii cruxomsopenue «Hzpyusxus, & Komopox mebe ecmpe-
MAMCA MPUl HOGWX CA06a: @ 10y — uepyiuxa, a ball — mav, like — npasumocs,
Toys
I've got a dofl.
T’ve got a ball.
I’'ve got many toys.
I like them all.

Cayuali u noemopsii.

[31-31-21], toy, toy, toy, a toy — toys. 've got seven toys. My friend has
got six toys. Has your friend got many toys? Yes, she has.

{3:-9:-2:), ball, ball, ball, a ball — balls. I haven’t got five balls. I've got
two balls. 1 haven’t got four balls. I've got three balls. Has Kitty got many
balls? No, she hasn’t.

|ar-az-at], like, like, like, I like my toys. I like my dolls. I like my teddy

Toys naysa
I’ve got a doll. nayza
I've got a ball. naysa
I’ve got many toys. nay3a
I like them all. naysa
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ﬁ.Mmcuumambaoaem Crywaii u nogmopsii.

Je1-e1-e1], eight, eight, eight, eight toys, eight balls, eight dolls, eight
teddy bears.
|ar-ar-ai], {n-n-n], nine, nine, mne, nine toys, nine dolls, nine balls,
nine Matryoshka dolls.
|e-e-e], [t-t-t], ten, ten, ten, ten toys, ten balls, five red balls and five
blue balls.
One naysa, two naysa, three naysa, four naysa, five naysa, six maysa,
seven nayaa, eight naysa, nine naysa, ten naysa.
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66. Pasywueaem cmuxomeopenue “Hi, Pam?!”, Tebe écmpemumes othio
Hoeoe c1060 foday, xomopoe osiaxwaem cecodns. Hpocaywais CIuxomenpenie,
Hi, Pam!

— Hi, Pam!

— Hi, May!

— How oid are you?
— I am ten today!

Caywati u noemopsii. . _
Hi, Pam! nayzq

— Hi, Pam! naysa

— Hi, May! naysa

— How old are you? naysa
— I am ten today! naysa

67. Yuumcsn 3adaeams sonpoc «Cxoavko ...%. Cuavara nocayuaii, Kox

paseoeapusarom 06 uzpyuicax Kummu u Mumy,

Kitty: How many dolls have you got, Mimi?
Mimi: I've got six doils. :

Kitty: How many Marusya dolls have you 2017
Mimi: I've got three Marusya dolls,

Kirty: How many Matryoshka dolls have you got?
Mimi: I’ve got six Matryoshka dolls.

Kitty: How many ships have you got?

Mimi: | haven’t got ships.

Kitty: How many teddy bears have you got?
Mimi: 1've got four teddies.

[e-e-e], many, many, many, how many, how many, how many, how
many toys, how many dolls. How many dolls- have you got? How many
teddy bears have you got? How many balls has Kitty got? How many

sisters have you got? How many sisters has Sam got? How many brothers
has Ann got?
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68. Yaum noewe caosq HO-GH2AUTICKI, KOMOPHE OIHAHAION MAUINNG 1

camosem. Cayuaii u noemopai.

[a:-a:-a:], car, car, car, a car, a car — cars. Dick has got cars. How many
cars has he got? He has got five cars. He likes his cars.
68

ane — Jack has got
(e1-er-e1], plane, plane, plane, a plane, a plane — planes. |
planes. How many planes has Jack got? He has got four planes: one red
plane and three blue planes.

0 69. Hocaywaii, wmo 2oeopum Iox, u omsems Ha sonpocy Cuxmopa.

2.0
ﬁi!Mynamcisth.lamfmnGreatBﬁtain,ﬁmnlqldmlamﬁw.
f've got a brother. His name is Jim. He is four. Y've got a sister. Her name is
Betsy. She is eight. My brother Jim has got many toys: cars and planes, balls
nndteddie&ﬁehasgutﬁmeats,eighiphnes,thmbalhandtwowddxbm
My sister Betsy hasn’t got cars or planes. She has got many dolls. I've got
many toys, t00. I like them all. .

Omeemb na sonpocs: duicmopa. TIpocayuail npaguibbiii omeem it nOGMOpY €20.

1. Where is Pam from? (nayse)
She is from Great Britain. (nay3a)
2. How old is she? (naysa)
She is five. (nayza)
3. How many brothers has she got? (nqyza) .
She has got one brother. (nayza)
4, What’s his name? (nayza)
His name is Jim. (naysa)
5. How old is Jim? (nayza)
He is four. (naysa) )
6. What has Jim got? (nayza
He hasm;zt cars, planes, balls and teddies. (nayza)
7. How many cars has he got? (rayza)
He has got ten cars. (naysa)
8. Has Betsy got toys? (naysa)
Yes, she has. (naysa)
9. Has Betsy got cars or planés? (naysa)
No, she hasn’t. (rayza)
10. What toys has Betsy got? (nayza)
She has got dolls. (rayza)
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@ 70. HoanaxomMumcs ¢ HAISAHUAMNK Ele HeCKORBKIUX uepyw;;f. Hocaywaii
u nocmapaiic fozadamecs 0 snavenuy nosvix croe. Kax mw dymaews, umo
wmauum caodo dolphin? Hozadasca? Ilpasuavro, desvgun. A amo croeo?
Penguin, Koneuno, munzeun! Caywaii u nosmopsi. o



[p-v-p], dolphin, dolphin, dolphin, a dolphin — dolphins. I’ve got.a

dolphin. I like it. Has Ada got a dolphin? No, she hasn’t.
fe-e-¢], [n-n-n}, penguin, penguin, penguin, a penguin — penguins.

I haven’t got a penguin, Ivegotadolphm.“ﬂlattoyshasPaulgot‘?He

has got dolphins and penguins.

{p-b-p], dog, dog. dog, a dog — dogs. I've got a dog. HlsnamelsSpot.
I love my dog.

. frog, frog, frog, a frog — ﬁ'ogs.hzham’tgota&og.%attoyshashz
got? She has got a penguin and a dog.

. 71. Pazywueaem cmuxomaopenue “Pve Got a Dolphin”. Hpocsywaii

cmuxomeopenue.

I’ve Got a Dolphin
I've got a dolphin,
He's got a dog.
She’s got a penguin,
I've got a frog.

Cayuiali u nosmopsi.

I’ve Got a Dolphin nayza
I've got a dolphin. naysa
He’s got a dog. naysa
She’s got a penguin. naysa
I’ve got a frog. naysa
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72. Hocaywati cmuxomeopenite u IGROMHU €20 CaM.

Bill has got a teddy.
Jack has got a frog.
Kate has got a dolphin.
Liz has got a ..,

Ben has got a penguin,
Mike has got a ball.
Ann has got a dolphin.
Jenhasgota..

. 73. Bee demu moGam uzpamb u pucosams, ne max su? Jaeaiime nay-
HUMCR 2080pUMY OfF SMOM,

[e1-ex-e1), play, play, play, to play, like to play, I like to play My sister
and I like to play. My brother likes to play.
70

|w-w-w], [1-1-1], [0-0-8], with, with, with, with toys, with dolls, with
curs, with planes. I like to play w1th toys. I like to play with cars. 1 like
to play with my friends.
[2:=3:-3:), [r-r-r], draw, draw, draw, like to draw. I like to draw planes.
! like to draw cars, too.

@ 74, Hockymaﬁ, ymo pacckasweaem o cebe Hopa. Pacckaxcu, 4mo mu
KINOMHUA, '

X.e:
Hi! I am Nora. I am from America. I’'ve got a mother, a father, two sisters

and a brother, I've got an aunt and an uncle, too. How I love them all!
I've got many toys. My sisters and I like to play with toys. 1 like to play
with teddies and dolis. My sisters like to play with balls.

My brother and I like to draw. My brother and I like to draw cars, planes
and Matryoshkas.
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@- 75. Pasysusaem cmuxomsopenue «Haeail noucpaemr, xombpoe nomo-
wem mebe 3aNOMRUMD HOSWE Cr08a; «0aeail, npuamms, Hezams, 3mo eece-
Aok, Hpocaviuaii crmuxomaoperiue.

Let’s Play

Let’s play.

Let’s run.

Let’s jump.

It’s fun.

Cayuwaii u nosmopsnii.

|e-e-e], let’s, let’s, let’s, let’s play, let’s play, let’s play. Let’s play with
toys. Let’s draw. Let’s draw cars.

[A-A-Al, [r-r-r}, run, run, run. Let’s run. Let’s run. Let’s run.

{d3), jump, jump, jump. Let’s jump. Let’s jump and run.
[A-A-A], fun, fun, fun, It’s fun. Let’s draw frogs. It’s fun.

- Let’s Play naysa
Let’s play. naysa
Let’s run. naysa
Let’s jump. naysa
It’s fun. naysa
!
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76. Jaeait Raywumca npousHOCUmMb HASEOHUR Eule HEKOMOPLIX UZpYUIEX.

[2e-2e-=-], cat, cat, cat, a cat — cats, my cat, his cat, her cat. Has Mike
got a cat? No, he hasn’t. Has Liz got a cat? Yes, she has. I've got a cat,
too. Her name is Pussy.

[1-1-1], kitten, kitten, kitten, a kitten — kittens, one kitten — five kittens,
My cat has got five kittens,

[A-A-A], puppy, puppy, puppy, a puppy — puppies, one puppy — three
puppies. His dog has got three puppies. Has her dog got puppies? Yes,
she has. How many puppies has her dog got? She has got two puppies.

77. Pasyqueaem necenxy npo uzpywru “What Have You Got?”. Ilpo-
cAyuaii necenxy. .

What Have You Got?

What have you got?

What have you got?

Now tell me, please,

What have you got?

I've got a puppy.

I’ve got a kitten.

I’ve got a penguin.
That’s what I've got.

Caywaii u nosmopsii,
What have you got? naysa
What have you got? naysa
Now tell me, please, naysa
What have you got? naysa
I've got a puppy. naya
I’ve got a kitten. naysza
I’'ve got a penguin. nayza
That’s what I’ve got. naysa

oii emecme ¢ ucnosnumensmu,
3eywum necenxa.

Hloii nod my3vixy.
Seyuum morvko MyanKa.
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0 78. Mocaywali, ¥mo paccxasweaem Dped, y omsems HA BORPOCH K-

mopa.

Me.:

Hi! My name is Fred. I am from Great Britain. I am eight. I've got a
mother, a father, a grandfather and an aunt. My aunt has got two daugh-
ters Helen and Liz and a son. His name is Bob. Helen is three. Liz is
four, and Bob is seven. Helen and Liz like to play with dolls. Bob and 1
like to play with cars and planes. I've got nine planes and Bob has got
ten planes. I’ve got eight cars and Bob has got six cars. Bob and I like to
draw cars and planes, too.

{Imeemb Ba eonpocs GUKMOpa.

1. Where is Fred from? naysa

. How old is he? nay3a

Has he got an uncle? naysa

. Has he got an aunt? naysa

. Has his aunt got a son? nay3a i
. Has she got daughters? nayza

How many daughters has she got? ngysa
., How old is Helen? nayza

. How old is Liz? naysa

10. How many planes has Fred got? naysa
11. How many cars has Bob got? naysa

R R R R

Hposeps cebs N 2

© 79. Coywiaii u ecnomunaii, umo osnavalom credyruiue Gpassi. 3amem
npocaywiaii npasuabivlil eapuanm,

1. No helping! naysa He nodcxaswaai!

No talking! naysa He Goamaii!

Speak up! nayza Tosopu epomue!

Say it correctly. nayse Cxaxcu npasuabro.

[s that right? naysa Ilpasussto?

Listen to the recording. naysa Caywaii 36yxosanucs.
Listen and repeat. naysa Caywati u noemopsi.

Listen to the dialogue. naysa Ilpocayuaii duasoe.

9, Listen to the song. naysa Hpocaywaii necio.

10. Listen to the poem. nayza Ilpocsywaii cmuxomeoperue.
I1. Listen to your classmates. naysa Iocayuiaii 00HOKAGCCHUKOS,

NP R W
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12. Tell us about ... naysa Pacckaxcu o. ... :

13. Let’s check up on your homework. nayza Hposepum domaunee 3a0danue. ,

14. Show us the letter ... naysa Ioxaxcu Gyxay ... _

15. Show us the capital letter... nayza Hoxawu Gosviyio Gyxey ...
16. Show us the small letter... naysa Hoxancu Manensxyio 6yxey ...
17. Show us the picture. nayse Hoxaxcu KAPMUNKY.

18. Show us your toy. nayaa IToxawcu uzpyuxy.

19. Point to the picture. nayza Yiawcu na Rapmunky.,

20. Describe the picture. naysa Onuwu xapmusiy.

21. Name the letter. nayaa Hasosu Byxay.

22, Sound the letter. naysa Hasoseu zayx, Komopuiii nepedaem Gyxea.
23. Write the letter. nayaa Hanuwu 6yxey.

24, Write the capital letter. naysa Hamuuu Gosvuiyro Gyxsy,

25, Write the small letter. naysa Hamuuu MarensKyio fyxey.

26. Draw ... nayza Hapucyis ...

27. Take a piece of chalk. naysa Bossmu mex.

28. Take the picture. nayza Bosamu Kapmunxy,

29. Give me the picture. naysa Jaii mne KapmunKy.

30. Clean the blackboard. raysa Compu ¢ docxu.

31. Get into pairs. naysa Pasdesumecs na napw.

32. Get into groups. naysa Pasdesumecs na zpynnu,

33. Learn the poem. nayaa Buyuu CMixomeaopexite,

34. Learn the dialogue. naysa Boywu duanoe.

35. By heart. nayza Hauzycme.

80. Ompoii yuetwux, pasden «Ipoeeps cebn Mo 2. Hasosu Gyxan u
38YKU, KOMOpbie OHU nepedaiom. :

[em] — [m] (raysa); {en] — [n] (nayza); [el] — [I] (napsa); [es] — [s]
(naysa); (ef] — (f] (naysa); [bi:] — [b] (naysa); [pi:] — [p] (raysa);
[di:] — [d] (raysa); [viz] — V] (raysa); [ti:] — (] (naysa); [Si:] — [s —
?] (”@)’30); [d3i:] — ds — g] (naysa); [ke1] — (k] (napaa); [extf] — [h)
naysa '

&81. Xopowo su mw snaemn credyiousue croea u dpasw? Cn,maﬁ'u npo-

eepaii celin.

1. cecmpa naysa sister 8. dpye, nodpyea naysa friend
2. épam naysa brother 9. ofun naysa one

3. mems naysa aunt 10. dsa naysa two

4. 9805 naysa uncle 11. mpu naysa three

5. cwH nayaa son 12. wemwpe naysa four

6. Odoub naysa daughter 13. nams naysa five

7. cemon nayza family 14. weems naysa six
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15. cems naysa seven 30. xomerox nayza kitien

16. socemv naysa cight - 31. wenox nay3a puppy

17. dessms nayza nine 32. umems, umerd naysa have

18. decams naysa ten 33, umeent nayza has ]
19. uepywxa nayza toy 34. mobums, npasumscs naysa like

35. uzpams naysa play

36. mobums naysa love

37. pucosams naysa draw

38. npwizame naysa jump

39, Gezams nayza run

40. dasaii, dasalime naysa let’s
41. maxxce nayia too

42, u naysa and

43. ¢ naysa with

20, muuxa nayza teddy bear
21. ma% naysa ball

22. xywaa naysa doll

23. mawuna noysa car

24. camosem naysa plane
25. aneywka naysa frog

26. deavgur naysa dolphin
27. nunzeun nayaa penguin
28. cobaxa naysa dog

29. xowxa naysa cat

®PA3M

1. Y mefia ecmp xykaa? nayza Have you got a doll? -
2. 'Y nez0 ecms uzpywixa? naysa Has he got a toy?
Y nee ecmo uzpywxa? nay2a Has she got a toy?
3. 5 mobnio ceow cexso. naysa | love my family.
— he has.
4. ¥ nezo ecms cobaxa? — Jo. nayza Has he got a dog? — Yes,
¥ nee ecmn cobaxa? — Ja. nayza Has she got a dog? — Yes, she has.
5. ¥ neeo ecmn cobaxa? — Hem. naysa Has he got a dog? — No, he
 hasn’t.
¥ nee ecms cobaxa? — Hem. naysa Has she got a dog? — No, she
hasn’t.
6. Y menn nem xowxu. nay3a 1 haven’t got a cat.

7. V neeo nem mawunss. nay3a He hasn't got a car.
V uee nem mauunst. naysa She hasn’t got a car.

8. ¥ Menn namo xyxos. naysa I’ve'got ﬁjfe dolls.

9. Y nezo mpu mauunn, naysae He has got three cars.,
Y nee mpu mawunii. nayza She has got three cars.

10. Mue upasumcs moii muwica. naysa 1 like my teddy.
11. Cxatsko y mebn uspyutex? nay3a How many toys have you got?
"12. Cxoasko v wezo uzpywex? naysa How many toys has he got?
Croavico y nee uzpywex ? nayza How. many toys has she got?
13. Kaxue y me6s uzpywxu? naysa What toys have you got?
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14, Kakue y ne2o uspyuxu? naysa What toys has he got?
Kaxueymuepjw?naysa“‘hattoyshasslwgot?

15, Hmodnwuepamacxymauu.mmlliketoplaywithmdolls.

16. Jasaii nouzpaem ¢ mawunamuy. raysa Let’s play with cars.

82.3mwmwmucaoeau¢pa3uu3mumxoeumnox?

L. Babyas nayza granny

2. Kax 2 ux ecex aw6mo! naysa How 1 love them all!
3. npwe nayza hop

4. cmon nayaa stop

5. kapmowxa naysa potato

6. ce2odna naysa today

7. Beceno. nayza It’s fun.
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83. Hpocaywaii cmuxomeopenue “Two and Four” u GuiyHIl 220 HAU3-

“Two and Four
Two and four and six and eight.
What’s your name?
My name is Kate.
One, three, five, seven, nine and ten.
What’s your name?
My name is Ben.

Cayuaii u noemopsii. ,
Two and Four ngysa
Two and four and six and eight. naysq
What’s your name? naysq
My name is Kate. naysa
One, three, five, seven, nine and ten. nayza
What’s your name? naysqa
My name is Ben, naysa

Mﬂmymaﬁunocmapadmaowdam '
i i BCR O HAUEHUU HOGMX CA0E:
telephone u telephone number. Caywaii u nosmopsii.

[3U-3u-au], phone, phone, phone telephone, tel

. y . . , telephone, telephone.
Have you got a telephone? Yes, I've got a telephone. P
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[A-A-A], number, number, number, telephone number, my telephone
number, his telephone number, your telephone number, What is your
telephone number? My telephone number is two seven nine three lour

five eight.
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85. Celiac muozise demu ai06am uzpamv ¢ KoHcmpyKmopamu «Jlecos,
Hayuumes eosopumbo 00 smom. Cayuiaii u nosmopaii.

{e-e-e], Lego, Lego, Lego, a Lego car, a Lego plane, a Lego dolphin,
a Lego penguin, Lego toys; I like to play with Lego toys. Let’s play with
Lego cars and planes.

[t-t-t], it is, it is, it is. It is a Lego car. It is a Lego dog. It’s. It’s, It’s.
It’s a Lego car. It’s a Lego dog. It’s a Lego plane. It’s a Lego penguin.
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86. Hocmapaiics dozadamucs 0 3HAUEHUR HOBWX ca08: robot u computer.
Hempyono dozadamucs, ne max au? Caywaii u nogmopsi. .

[oU-au-au], robot, a robot — robots. P've got a robot. I like to play with
my robot. Has your friend got robots? Yes. How many robots has he got?

He has got two robots. ,

(iu:—ju:—ju:], computer, computer, computer, a computer — computers.
I've got a computer. My friend has got a computer, too. My friend and I
like to play with the computer. Have you got a computer?

87. Buywu cmuxomsopenue “It’s a Frog”. Hpocaywaii cmuxomeopenue.
It’s a Frog
It’s a frog. .

It’s a cat.
It’s a dog.
It’s a rat.

Caywait u nosmopsil.
[e—2-a], rat, rat, rat, a rat — rats. It’s a rat.

It’s a Frog raysa
It’s a frog. naysa
It’s a cat. naysa
It’s a dog. naysa
It’s a rat. naysa
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88. Haywumcs omzadweams, xaxas amo uzpyuixa. Hpocaymaii nepsyio

yacmb cmuxomeopenun «Omeadatils.
Guess
Is it a frog?
Is it a cat?
Is it a dog?
Is it a rat?
Cavwaii u nosmopsii,

Guess nayag
Is it a frog? nayza
Is it a cat? naysa
Is it a dog? naysa
Is it a rat? naysa
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89. Buynu nazeanus ewe osyx uepymex. Cayuaii u nOSMOpRiL.

I[Iau—au-aul, house, house, house, a house — houses, one house — two
ouses, three houses. Is it a house? Yes, it’s a ho i

. ? A use. Is it ?
No, it’s her house. your house?
mouse, mouse, mouse, a mouse — mice, one mouse — two mice — three

mice, Is it a mouse? Yes, it’s a mouse. Kitty has got a toy house and a
toy mouse.

~90. Hpodoamcaem pazyuueams cmuxomsopenue «Omzadaiils. IIpocay-
wait 8mopyio uacmy CmUXomeopenus.

Guess
Is it a mouse?
Is it a doli?
Is it a house?
Is it a ball?
Caymaii u noemopsi.
. Guess naysa
Is it a mouse? nayza
Is it a doll? naysa
Is it a house? nayza
Is it a ball? nayza
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91. Hpocaywaii 38yK060e RUCKMO MaavwuKa u3 Benuxobpumanus u om-
Gems NG B0NPOCH SUKMOpA.

Maz.:

Hi! My name is Bill. I am from Great Britain, from London. My tele-
phone number is 465-1723. I am eight. I am fine. I've got a mother, a
father, a grandmother and a grandfather. I haven’t got an aunt. | haven't
got an uncle.

I’ve got a sister. Her name is Kitty. She is three. She is fine. Kitty has got
many toys: Barbie dolls and Matryoshka dolls, cats and kittens, dogs and
puppies. She has got a teddy bear, a dolphin, and two penguins,

I’ve got many toys, too. I like to play with my computer. I like to draw,
too. I like to draw cars, planes and robots. '

Bye.

Love,

Bill

Omsemb na éonpocw duxmopa. Ilpocaywaii npagunbiivie omeembyi © noaMo-
pu Ux 8 naysl.
1. What’s his name? Taysa 6. Has he got a sister? Iaysa
His name is Bill. Yes.
2. Where is Bill from? Haysa 7. What is her name? Hayza
He is from Great Britain. Her name is Kitty.
3. How old is he? Haysa 8. Has Kitty got Barbie dolts? Hlaysa

He is eight. Yes.
4, Has he got a grandmother? 9, How many teddy bears has
Ilayza she got? Haysa
Yes. She has got one teddy bear.
5. Has he got an aunt? ITaysa 10. Has Bill got a computer? ITaysa
No. . Yes.
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92, Mpodoawcaem 3KAKOMUMBCR ¢ HA3GarUAMU ucpywiex. Crywaii u no-
emopaii. '

[au-au-av], cow, cow, cow, @ COW — COWS, TNy COW, her cow. Is it your
cow? No. It’s his cow.

[2:-9:-3:], horse, horse, horse, a horse — horses, my horse, his horses,
her horses. Is it your horse? Yes. How many horses have you got? ['ve
got three horses. Bob has got two horses and a cow.
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93. Yuum cmuxomeopenue «3mo we anzywkar. Hpocaymaii cmuwcom- 1. Sally is from America. (naysa)

goperue. She is from America.
2. 1 like my computer. (nay3a)
I’s Not a Frog I fike it.
Its not a frog, 3. Bob is six. (nayaa)
It’s not a cat. He is six.
It’s not a dog. )
It’s a rat. 4. Helen is seven. (naysa)

She is seven.
5. Where is my doll? (nayza}
Where is it?
6. John has got a sister and a brother. (naysa)
He has got a sister and a brother.
7. Ann hasn’t got a sister. (nayza)
She hasn’t got a sister.
8. Let’s play with my car. (naysa)
Let’s play with it.
9. 1 like to play with my robot. {naysa)
I like to play with it.
10. Nick hasn’t got an aunt. {naysa)
He hasn’t got an aunt.
11. Where is his teddy bear? ¢naysa)
Where is it?

It’s not a horse.
It’s not a cow. Wow!

Caywaii u nosmopsii,

It’s Not a Frog Taysa

It’s not a frog. fJaysa

It’s not a cat. faysa

It’s not a dog. Maysa

It’s a rat. [Taysa

It’s not a horse. fTaysa

It’s not a cow. Wow! fHaysa
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94. Hepyuixu boiearom Goavuue u Manenvkue. Jasaii waywumes 2060-
pumb 00 3mom. Cayuaii u noemopsii.

96. Buyuu nazsanus euwje dgyx ueemos: cepbili it wepnviii. Crywai u
nOGMOPAIL. .
[e1-e1-e1), grey, grey, grey, a grey horse — grey horses, a grey kitten —
grey kittens. My cat has got two grey little kittens. '

[e-3-ae], black, biack, black, a black dog, a black cow, a big black cow.
A black dog and a black puppy. My dog isn’t grey — it’s black. Is your
dog black? No, it’s grey.

[1-1-1], big, big, big, a big doll, a big cat, a big dog, a big teddy bear. It’s
a big teddy bear. It’s a big doll.

little, little, little, a little toy, a little mouse, a little frog, a little house.
It’s a little cow. It’s a little horse.
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95. Cxaxcu, 3amenus UMeHA U HAIGAHUR UZPYIEK ODY2UMU CAOBAMIL.
Hocaywaii, kax amo cdesams.

M. 2. Kitty has got a doll.
XK. e.: She has got it.

M. 2.: Bob is seven.

X z.: He is seven.

M. z.: Where is my dolphin?
X. o.: Where is it?

@ 97. Pasyuugaem neceny «Ide mon marenvxan 4wepnasn cobauxa . lipo-
CAVIUGIl ReCEHKY.

Where Is My Little Black Dog?

Oh, where, oh, where
is my little black dog?
OCh, where, oh, where
is my little black dog?
Oh, where, oh, where
Tenepo cdenaii smo cam. Mpocaywaii npaguavnsiii apuarm u noemopu ezo, is he?
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Caywiaii u noemopsii, )
Oh, where, oh, where naysa
is my little black dog? nayza
Oh, where, oh, where naysa
is my little black dog? naysa
Oh, where, oh, where is he? naysa

1IIoii emecme ¢ ucmuummu

Seyuum necenxa.

1loii nod myauxy.
Jeynum morvko My3viKa.

" KYPOKY 62

98. IIpodosxcaem usywams yeema. Cayuwaii u noemopsii,

[i:-i:-i:], green, green, green. It’s green. Is it green? No, it’s not green.
A green frog. Let’s draw a green frog. A green car. He has got two green
cars, I've got three green cars.

{av-au-av], brown, brown, brown, a brown bear, a big brown bear, a

brown cow — brown cows, a brown horse — brown horses. How many
horses have you got? I've got two grey horses and a brown horse.

. 99. Paayvusaem cmuxomeopenue “Oh, Where Are You?”, Hpocaywaii
cmpomsopenue.
Oh, Where Are You?

I've got a big black dog,

And a ljttle green frog,

And a big brown bear.

But where are you?

Oh, where?

Caywali u noemopsii. .
Oh, Where Are You? nayza
I've got a big black dog, naysa
And a little green frog, naysa
And a big brown bear. naysa
But where are you? naysa
Oh, where? nayia
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100. Bom wmo bemmu paccxassieaem o csoeil mobumoti uzpyuxe,

X a.: .

I’'ve got many toys: dogs and puppies, cats and kittens, dolls and balis,
bears and frogs, horses and cows, dolphins and penguins. But I like to
play with my teddy bear. It’s big. It’s brown. Let’s play with my teddy

101. Hpodasxcaen pasyuueams usema. Caywiaii 4 nosmopsii.

li-i-il, vellow, yellow, vellow, a vellow ball, a vellow horse, a yellovw
toy — vellow toys. Where is my little yellow ball?

[w-w-w], [a1-a1-a1)], white, white, white, a white doll, a white horse —
white horses. Has he got white horses? No, he has got grey horses.

102. Pasysueaem necenxy «Lleemar. Ipocrywiaii necenxy.
Colours _

Red and yellow, .
blue and green,
pink and green,
blue and green.

Red and yellow,
blue and grey,
black and white,
and brown.

Crywail u noemopsii,

blue and green, -naysa

pink and green, naysa

blue and green. nayza
Red and yellow, nayaa

blue and grey, naysa
black and white, nayza

and brown. naysa
Ioii emecme ¢ ucnaananmanﬁ.
3ayum necenxa.
Iloéi nod myauxy.
Jeyuum moavko Myvikd.
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103. Yuumcn cnpawtusams, xaxoaouaema uzpymu. Hpocayuaii,

M. 2.: What colour is your car?

X 2.; It's red.

M, 2.: What colour is his car?

X a.: It’s black.

M. 2.: What colour are your balls?

X 2.: My balls are red, green, yellow, and blue,

[A=A=A], colour, colour, colour, what colour, what colour, what colour,
What colour is your horse? What colour is her ball? What colour is his
plane? It’s grey. What colour are your ships? What colour are his cars?
His cars are black and red.

104, Yuum noswie cr06a: ymenox, xprsenok. Caywiaii u noemopsii.

[A-A~A], duck, duck, duck, a duck — ducks, a yellow duck, a white duck.
Is your duck white? No. What colour is your duck? It’s yeltow. But my
little sister has got a white duck.

[f-tf-4], [1-1-1);, chick, chick, chick, a chick — chicks, a yellow chick,
a brown chick, She has got four chicks Are her chicks white? No. What
colour are her chicks? Her clucks are vellow.
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@ 105, Yuum Hosbie CA06a. Cnymaﬁ # ROSMOpSIL.

[1-1-1], pig, pig, pig, a pig — pigs, a pink pig, a little pink pig. I've sota
little pink pig. lhkemypis Hlsplglsnotpmk,Whatcolounshlsplg?
His pig is black. - -

[ea-ea-e3], hare, hare,hare a hare — hares,agmyhare grey hares,
a white hare — white hares. What colour are your hares? My hares are
grey. But my friend has got a big white hare.

. 106. Jﬁuxcmwwmopmueoduepyumax “I’ve GotMany Toys”, Hpo-
cAyIali cmiuxomeopenue.

I’ve Got Many Toys
I’'ve got a hare.

I've got a bear.

My toys are here,
My toys are there,

My horsés are white.
. My kittens are grey,

I’'ve got many toys.

Lets play. -

Cayuiaii u noamopsii.
[13-13-13], here, here, here. My toys are here.
[0-3-3], [ea-ea-ea], there, thm, there. My toys are there.

I’ve Got Many Toys naysa
- Pve got a hare. nayza
've got a bear. naysa -
My toys are here. naysa
My toys are there. naysa

My horses are white. naysa
My kittens are grey. naysa
I've got many toys. naysa
Let’s play. nayza :
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@107 Tpocaywaii 36yx060e nucemo, ¥mobst OMEEMUMD Ha ONPOCH JuK-
mopa. TeGe ecmpemumcs croso farm. Bozadaiics o ezo snavenuu. Joeadas-
ca? lpasursno, depmus.

X 2:

Hi! My name is Peggy. 1 am from America. Iamelght. My telephone
number is 465-1389. I've got a mother, a father, a brother and an uncle.
I haven’t got a grandfather or a grandmother. My brother is ten. His name
is'Bill. He has got a computer and many Lego toys: cars, planes, robots.
P've got many toys, too. 1 like to play with little dolls and my big brown
teddy bear. My brother and I like to run, to jump and to draw. I like to
draw toys.

My uncle Sam has got a farm. He has got white, blackandgreyhorses
brown cows and pink pigs on his farm. He has got vellow ducks and
chicks, too. How [ love my unclel _

Teneps omaems na eonpoci duxmapad. Ilpocayuiail npasusvnwii omeem u no-
amopu €20,
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I. What is her name? naysa Her name is Peggy.

2. Where is she from? naysa She is from America.

3. How old is she? nayza She is eight. '

4. What is her telephone number? nayze Her telephone number is 465-

1389, -

5. Has Peggy got a brother? raysa Yes.

6. What is his name? nayse His name is Bill.

7. How old is Bill? nay3a He is ten. ’

8. Has Bill got a computer? naysa Yes.

9. Has Peggy got a teddy bear? naysa Yes.
10. Is her teddy bear big or liitle? naysa It’s big.
11. What colour is her teddy? nayza It’s brown. -
12. Has uncle Sam got a farm? naysa Yes.
13. Has uncle Sam got ducks, chicks and pigs on his farm? nayza Yes.
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108. Hawunaem pazywusams nonysapiyio aneauiickyro necenxy «Cma-
puiit Maxdonands. Cuavana npocaywaii ecro necenxy.

Old MacDonald
I

0ld MacDonald had a farm,
Ee —i— Ee — i — Oh,
And on his farm he had some chicks,
Ee —i— Ee — i — Oh,
With a chick, chick here,
“And a chick, chick there,
. Here a chick, there a chick,
Everywhere a chick, chick.
Old MacDonald had a farm,
Ee —i— Ee — i — Oh.

e
Old MacDonald had a farm,

Ee — i — Ee — i — Oh,

And on his farm he had some ducks,
Ee — i — Ee — i — Oh,

With a quack, quack' here,

And a quack, quack there,

Here a duck, there a duck,

‘quack,quack——lacyx, uzdasoemviii ymuoii
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Everywhere a quack, quack.
Old MacDonald had a farm,
Ee—i—Ee—i— Oh.

III
Old MacDonald had a farm,
Ee — i = Ee —i— Oh, _
And on his farm he had some pigs,
Ee—i—Ee—i—0h, -
With an oink, dink" here,
And an oink, oink there,
Here a pig, there a pig,
Everywhere an oink, oink.
Old MacDonald had a farm,
Ee—i—Ee—i— Oh,

w

0Old MacDonald had a farm,
Ee—i— Ee —i— Oh,

And on his farm-he had some cows,
Ee —i— Ee —i— Oh,
With a moo, moo here,

And a moo, moo? there, '
Here a cow, there a cow,
Everywhere a moo, moo.

Old MacDonald had a farm,
Ee —i— Ee —i— Oh.
v

Cld MacDonald had a farm, ..
Ee —i— Ee —i — Oh,

With a chick, chick here,

And a quack, quack there,

With an oink, oink here,

And a moo, moo there,

Old MacDonald had a farm,

Ee —i— Ee —i— Oh!
Tenepo npocaywaii mosvko I xynaem.-

Sayuum I kynaem. :

1 oink, oink — 3ayx, usdasaemuii ceunveti
2 Mmoo, Mmoo — 38y, uIdasaeMIil KOPOGOT
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Old MacDonald had a farm,
Ee —i—Ee —i— Oh,
And on his farm he had some chicks,
Ee —i— Ee — 1 — Oh,
With a chick, chick here,
And a chick, chick there,
Here a chick, there a chick,
Everywhere a chick, chick.
Old MacDonald had a farm,
Ee —i— Ee —i— Oh.
Caywati u nosmopsii.
[su~au-aul), old, old, oid, old MacDonald
[se-=-2], had, had, had
[a:-a:-a:], farm, farm, farm, a farm, on his farm. Old MacDonald had
a farm.

Old MacDonald had a farm, naysa

Ee — i — Ee — i — Oh, naysa

And on his farm he had some chicks, naysq
‘Ee —~ i — Ee — i — Oh, naysa

With a chick, chick here, naysa

And a chick, chick there, naysa

Here a chick, there a chick, naysa
Everywhere a chick, chick. nay3a

IToit emecme ¢ ucnosnumennmu,
3eyuum 1-ii xkynaem necwu,

IToti nod myavixy.
3eyuum monexo myamia xk 1-my xynsemy.

109. Yuumcs ucnoaviveams noswe caoea. Caywail u noamopsi.

[A-A=A}, [n-n-1], [nk-nk-gk], monkey, monkey, monkey, a monkey —
monkeys, a little monkey, a little brown monkey. Pve got a little brown
monkey, T like it.

[A-A-A], funny, funny, funny, a funny monkey, a funny pig, a funny Lego
pig. I like to play with my funny Lego toys. What funny toys has your
little sister got? She has got a funny monkey, aﬁlm'lyteddyandablg
funny puppy.

. 110. Hoam:pumxapmunxyynpmmmSemﬁnuxeuomma
Ha 8oMpocsl duxmopa.
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1. What toys has Liz got? naysa

2. How many toys has she got? nayza

3. What colour are her monkeys? naysa
4, Is her doll big or little? naysa

5. What funny toys has she got? naysa

6. Has Dick got funny toys? aaysa

7. What funny toys has he got? naysa

8. What little toys has he got? naysa

9. How many little cars has he got? naysa
10. What colour are his little cars? nayza
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111, Ilpodoascaem pazywueams necenxy «Cmapuii Maxoonands. Ha-
aaiime eveywunm 2-ii kynaem, Crawasa npocaywaii ezo. _

Old MacDonald

Old MacDonald had a farm,
Ee—i— Ee —i—Oh,

And on his farm he had some ducks,
Ee — | — Ee — i — Oh,

With a quack, quack here,

And a quack, quack there,

Here a duck, there a duck,
Everywhere a quack, quack.

0ld MacDonald had a farm,

Ee — i — Ee — i — Oh.

Caywaii 4 noamopsii,

Old MacDonald had a farm, raysa

Ee —i — Ee — i — Oh, nayza

And on his farm he had some ducks, nay3a
Ee — i — Ee — i — Oh, nayza

With a quack, quack here, naysa

And a quack, quack there, naysa

Here a duck, there a duck, naysa’
Everywhere a quack, quack. naysa

Iloii emecme ¢ ucnoanumensyu.
3eyuum 2-ii xynaem necuu.

HHoii nod my3uixy.

Jeyuum moanko My3sika K 2-My Kyniemy. :
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112. Tomosumcs k uzpe & 300napx. Caywaii u nosmopsit.

{w-w-w], [D-D-p], want, want, want, want to be, want to be a monkey, |

I want to be a monkey, I want to jump. I want to be a i

, . penguin. I want to
run. It's fun to be a monkey. It’s fun tp be a penguin.

[uz-u:-uz], zo0, zoo, 200, to play zoo, It’s fun to play zoo. I want to play
z00. Let’s play zoo. I like to play 200. - '

113. Hocaywaii, xaxuepammeaoon&px@pe@u.!bu.
Fred: Hi, Dan!
Dan: Hi!
Fred: Let’s play zo0,
Dan: OK.
M:'lwam-tobeamonkey.lliketojmnp.
Dan: And T want to be a bear. -
Fred: A white bear? _
Dan: No. I want to be a big biown bear. I want to run. '
Fred: Novwlam_amonkeyandyuuamabear.ThenrunlikcaB&a:!Oh,
an io;:;arcabigfunnybeaﬂ I

: you, monkey, j . Oh, you are a i !
Fred: It’s fun to be a moﬁy'? 7 funny fitte monkey!
Dan: It’s fun to be a bear!
Fred u Dan smecme: 1t’s fun to play zoo.
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114. Pagyuusaen 3-it xynaem necriu «Cmapwii Maxdonards. Hpocay-
wait 3-it xynaem. ’
. Old MacDonald

Old MacDonald had a farm,

Ee —i— Ee.— i — Oh,

And on his farm he had some pigs,
Ee — i - Be -~ i — Oh,

With an oink; oink here,

And an oink, oink there,

Here a pig, there a pig,
Everywhere an oink, oink.

Oid MacDonald had a farm,

Ee —i— Ee —i— Oh.

Caywaii u noemopsii.
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Old MacDonald had a farm, nayse

Ee — i — Ee — i — Oh, naysa

And on his farm he had some pigs, nayza
Ee — i — Ee — i — Oh, nay3a

With an oink, oink here, naysa

And an oink, oink there, nayza

Here a pig, there a pig, naysa
Everywhere an oink, oink. naysa

Hoii amecme ¢ ucnosnumennmuy.
3eyuum 3-ii Kynaem necui.

Ioii nod myzuky.

Jeyuum mossKko My3sKa K 3-my xynaemy.

115. Ha KaKux UsOMNSX MONCHO NOKGMAMLCR & soonapre? Haeaii
Haywumcs zosopums o smom. Caytuali u noemopsii.

{ar-a1-a1), ride, ride, ride, ride a horse. I want to ride a horse. Let’s
ride a horse,

{su-au-au), pony, pony, pony, a pony — ponics, to ride a pony. I like

to ride a pony. Let’s ride a pony.
[m-=-a], camel, camel, camel, a camel - camels, to ride a camel. It’s

fun to ride a camel. I want to ride a camel,
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116. Yaumcs ucnosvsosams noswie caoea. Caywaii u nosmopsii,

[a1-ar-az], bike, bike, bike, a bike — bikes. I've got a bike. To ride a
bike. 1 like to ride a bike. ,

[u:=u:-u:], scooter, scooier, scooter, a scooter — scooters, I've got a
scooter. To ride a scooter. I like to ride a scooter. 1 want to ride a scooter.

H?. Pazywueaem 4-ii u 5-ii xynasemut necenxu «Cmapuii Maxdonaadr,
Ilpocayuaii ux, :
Old MacDonald )
Old MacDonald had a farm,
Ee—i—Ee—i—Oh,
And on his farm he had some cows
Fe —i — Ee — i — Oh, _
With a moo, moo here,
And a moo, moo there,
Here a cow, there a cow,
Everywhere a moo, moo.
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Old MacDonzld had a farm,
Ee —~ i — Ee — i — Oh.

Old MacDonald had a farm,
Ee — i — Ee — i — Oh,
With a chick, chick here,
And a quack, quack there,
With an oink, oink here,
And a moo, moo.there,

01d MacDonald had a farm,
Ee — i — Ee — i — Ot

Caywait u nosmopsii.

Old MacDonald had a farm, naysa

Ee — i — Ee — i — Oh, naysa

And on his farm he had some cows, naysa
Ee — i — Ee — i — Oh, naysa
With a moo, moo here, nayza
And a moo, moo there, naysa
Here a cow, there a cow, naysa
Everywhere a moo, moo. naysa

Old MacDonald had a farm, naysa .
Ee — i — Ee — i — Oh, naysa
With a chick, chick here, nayaq
And a quack, quack there, ngysa
With an oink, oink here, naeysa
And a moo, moo there, naysa

Old MacDonald had a farm, nayza
Ee — i — Ee — i — Oh! nayza
IToit emecme ¢ ucnoanumensmu,
Jeyuam 4-ii u 5-ii xynsemm neciy.

1ol nod mysuxy. _
3aysum mosvko Myswika K 4-my u S-my xynseman.
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l-l&Pmyumxomcnimnwopem “I Want to Ride My Bike”. Bce
cA08a & Hewm mebe 3naxoms, ITocaymati cmuxomsopenye.

I Want to Ride My Bike

I want to ride my bicycle,

I want to ride my bike,
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I want to ride my bicycle,
I want to ride my bike.

Chyuuaii u nosmopsii, ) _
1 Want to Ride My Bike naysa
I want to ride my bicycle, nayaz
I want to ride my bike, nay3a
Iwanttondenwblcycle naysa
I want to ride my bike. naym

. 119. IMocmapaiica Gozadamecs 0 3navenuu Hoeo2o caoea park. He
mpydno, ne max au? Caywall 4 noemopai.

[au-au-3u], go, go, go, 1o go, togotothezoo Iliketogotothezoo
I like to go to the zoo to ride a camel. .

[a:-a:-a:], park, park, park, a park — parks sreenpark.Mosoowwks,
London parks, to the park, to go to the park.- My grandma and grandpa
like to go to the park. lliketogotothepalk,tou I like to ride a bike
in the park.

[e-e-e], merry, merry, merry, g0, go, £0,. [au—-au—au], mund round,
round, merry-go-round, merry-go-round, merry-go-round, on the merry-
go-round, to ride on a merry-go-round. My sister and I like to ride on
a merry-go-round.

{1-1-1], swing, swing, swing, to ride on a swing. My friends like to ride
on a swing. ;
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120. Ha vem ewe MONCHD noxamamsca P napxe ? Caywaii u uoemqmﬁ.
[iz-i:-i:], see, see, see, [2:~2:~2:], saw, saw; saw, Seesaw, seesaw, seesaw,
to ride on a seesaw. My little brother and sister like to ride on a seesaw.

I g0 to the patk to ride on a seesaw.
[1-1-1], big, big, big, [w-w-~w], [i:=i;-i:], wheel, wheel, wheel on abig
wheel, to ride on a big wheel. My friends and I like to ride on a big wheel

in the park.

121, Pasywum cmuxomeopenue npo. kaveau. Hocayuaii cmuxomeo-
penue. e -
Swinging, swinging high and low,

High and low, high and low. -
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Mawuux: — No, 1 don’t.

X a: — Children, do you like to roller-skate?
Masvwux u Jesouxa emecme: — Yes, we do. _

X 2:  — Children, do you like to ride a camel?
Mansvuux u Jeeouxa emecme: — No, we don’t.

M z: - Do they like to ride a camel?

X a: — No, they don’t.

. 135, Baeaiime swyuum maxue anamucxue caoea, Kax uaJmmx ] .me-
BouEn. Caywaii u nosmopail,

[31-21-21], boy, boy, boy, a boy, a boy — boys, little boys Boys like to
play with planes, ships, cars and trains. Do little boys like to play? Yes,
they do.

[3:-3:-3:], girl, girl, girl, a girl, a girl — girls, little girls. Do little girls like-

to play with toys? Yes, they do. What toys do they like to play with? They
like to play with Barbie dolls. Boys and girls like to ride on a merry-go-
mund and on a blg wheel,
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. 136. Haysumcn 2080pumb 0 mom, wmo ewe mobam desamp 6eeouxu
Caywaii u nosmopsii.

[d-d-d], [u:-u:-u:], do, do, do, to do, like to do, to do in the pa:k
Whatdoyvoullketodomthepark‘?\\r"hatdotheyhketodomthe
playground? What do boys and girls llke to do m the park and in the
playground?

[x-1-1), skip, skip, skip, to skip, like to Sklp Little girls like to skip. Do
you like to skip? Yes, I do. Do they like to skip? No, they don’t.

137. Buywum cmuxomeopenue “She. Likes to -Play”. Hpocaywaii criu-
xomeopentte.

She Likes to Play

She likes to play.

She likes to jump.

She likes to run.

Oh, it is fun!

Hosmopu u sanomuy.

I like, nayza we like, nayza yon Ilke naysa thcyhkem;ea
shehkes nayza he likes nayaa
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Caywaii u noemopaii.
She Likes to Play naysa
She likes to play, naysa
She likes to jump. naysa

She likes to run. nayza
Oh, it is fun! nayse

138. Caywaii, umo soeopum Hux o ceoux OpyIvsx, u noemopsii.

Bob likes to roller-skate. naysa
Kate likes to skip. nayza

Mike likes to ride a bike. naysa
Nina likes to swing. naysa
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.139 )ﬁmcnm@mmamxpocudm&:mmm/m ’»uomaevcama
HA Rux «Oa» usu «sems. Caywaii u noemopaii.

Maswaux: Does your sister like to skip?

Hesouxa: Yes, she does,

Maseaux: Does your friend like to draw?
Hdesouxa: No, he doesn’t.

Maswux: Does your Granny like to go to the park?

Jesouxa: Yes, she does.

Maswaux: Does your little brother like to play Lego?
Jesowxa: Yes, he does.

Masvuux: Does your brother like to roller-skate?
Aesouxa: No, he doesn’t.

Masoswux: Doesyouraumhkcwgotothe zo0?

. Hesouxa: No, she doesn’t,

@ 140. Pasywueaem 1-ii xynaem necenxu “The More We Are Together”.
TTocaywaii ez0.
The More We Are Together
The more we are together,
Together, together. 2 pasa
The more we are together
The merrier we’ll be.

.
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[2:-3:-5:], more, more, more, [8-8-0], together, together, together. The
more we are together.

[e-e-e], merrier, merrier, merrier. The merrier we’ll be.

The more we are together, nayia

Together, together. naysa

The more we are together nayaa

The merrier we'll be. raysa

Ioii emecme ¢ ucnosnumensmu.
Jeymum I-ii kyntem necnu.

Ioii nod myswixy.
Jeyuunt moavico My3wKa K 1-my xynsemy.
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141, Tpocaywaii duasee u cocmaes ceoil noxoMculi.

Manvuuk: Does your friend like to go to the playground?
Hesouxa: No, she doesn’t.

Manouux: Where does she like to go?

Hesoura: She likes to go to the park,

Maavaur: What does she like to do in the park?
Hesouxa: In the park she likes to ride on a big wheel.
Massuux: What games does your friend like to play?
Hesouxa: She likes to play hide-and-seek,

142. Oueeudno, ne ece meou dpyssa mobam uzpamy 60 ece uzpui. Kax
3mo cxasams ? Hocaywail. '

Tom doesn’t like to play tag. Kate doesn’t like to play hide-and-seek.

Caywaii u noemopsii.

Peter doesn’t like to play with dolls. #ayse Nina doesn’t like to play Lego.
naysa Tim doesn’t like to ride on a seesaw. naysg Pam doesn’t like to play
computer games. naysa

@ 143. Pazywusaem 2-ii xynsem necenku “The More We Are Together”.
Ipocaywaii ezo.
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The More We Are Together

For your friends
Are my friends.
And my friends
Are your friends.

The more we are together,
Together, together.

The more we are together
The merrier we’ll be.

Crywiaii u nosmopsaii.

For your friends nayza
Are my friends. naysza
And my friends naysa
Are your friends. nayaa
loii emecme ¢ ucnoAHumenAMu
3gynum 2-ii Kynsem necHu.

Toii nod myssiky.
Jgyuum moabko My3nKa K 2-My Kymaeny.
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@ 144, Boysum na3aarus HeCKOAbKUX HOCMOALHGX U2D, 8 KOmopsie Mo-
6am uzpams areaulicue Maabuuxu u degovxy. Cayuaii u noemopsii.

{de-2e-a], Scrabble, Scrabble, Scrabble, to play Scrabble. English chil-
dren like to play Scrabble. Do you like to play Scrabble? No, I don’t, but
my friend does.

[e1-e1-eI], snake, snake, snake, ladders, ladders, ladders. Snakes and
Ladders. To play Snakes and Ladders. Does your sister like to play Snakes
and Ladders? Oh, yes, she does!

[3:-3:-3:], board, board, board, a board game, board games. Scrabble,
Snakes and Ladders are board games. What games does your brother like
to play? He likes to play board games. What board games does your broth-
er like to play? He likes to play Snakes and Ladders.

145. Hasaii cnoem ecio necenxy uentixwonm. Ilodnesaii.

The more we are together,
Together, together.

The more we are together
The merrier we’ll be.

2 pasa
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For your friends

Are my friends.

And my friends

Are your friends.

The more we are together
The merrier we’ll be.

IToii no@ my3wixy.
3syuum aysvica K necie.
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146. A vem moxcno 3auamoca doma? Caywaii u nosmopsii.

[au—au-au), home, home, home, at home, at home, at home. Boys and
girls play board games at home. What board games do children play at
home? At home, they play Snakes and Ladders and Scrabble. My friend
likes to play computer games at home. And 1 like to play Lego games at
home. '

Hozadaiica o snavenun nosozo caoea television. Koneuno ace, mot dozadascs.
Ouent muozue sobam cmompems mesesisop, Haywumen 20eopums 06 smom.
Caywiait u noemopsii.

[p-p-p], [tf-tf-Y], watch, watch, watch, to watch, I watch, he watches,
she watches. .
{e-e-e], [3-3-3], television, television, television, to watch television.
I like to watch television. My Granny likes to watch television, too. Does
your grandfather like to watch television? No, he doesn’t. Who in your
family likes to watch television? My Granny, my sister and I do.

147, Hpocayiuaii 3eyxoaoe nucsmo Maiixa u omeemsv Ha 60npocyl.

Me.:

My name is Mike. I am from Great Britain, from London, I am six,
I’ve got a sister and a brother. My sister is a little girl — she is four. Her
name is Liz. My brother Ted is a big boy. We all like to play at home. My
brother Ted doesn't like to watch television — he likes to play computer
games at home, '

My little sister likes to play with her toys — dolls and teddy bears. T like
to play board games with my friends. We like to play Snakes and Ladders
and Scrabble. My friends and I like to watch television, too.

Teneps omeems wa eonpocts. IIpocivuiail nposuserbil omeem u noemopy e2o.
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1. Where is Mike from? (naysa)
He is from Great Britain. (naysa)
2. How old is he? (nay3a)
He is six. (nay3a)
3. Has he got a sister? (naysa)
Yes, he has. (nayse)
4, How old is his sister? (nayza)
She is four. (naysa)
5. What is her name? (nay3a)
Her name is Liz. (ray3sa)
6. Does she like to play? (naya)
Yes, she does. (nayza)
7. What toys does she like to play with? (naysq)
She likes to play with her dolls and teddy bears.
8. Has Mike got a brother? (nraysa)
Yes, he has. (naysa)
9. What is his name? (naysa)
His name is Ted. (naysa)
10. Is Ted a big boy? (nay3a)
Yes, he is. (nayza)
11. What games does Ted like to play at home? (nayza)
He likes to play computer games at home. (naysq)
12. Does Ted like to watch television? (naysa)
No, he doesn’t. (nay3a)
13. Who does Mike like to play board games with? (naysa}
He likes to play board games with his friends. (nay3a)

14. What board games do they like to play? (naysa)
They like to play Snakes and Ladders and Scrabble. (naysa)
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148. Dozadaiics, RA36AHUA KAKUX MYIbIKOABHBX UHCMPYMEHMOE 03HA-
waiom smu caosa: piano, guitar. Cayuaii u noemopsii.

[su-au-3u], piano, piano, piano, the piano, to play the piano. Does
your sister like to play the piano? Yes, she does. T want to play the piano,
100,
[a:-a:-0:], guitar, guitar, guitar, the guitar, to play the guitar. My bro-ther
doesn’t like to play the piano — he likes to play the guitar. His friend
wants to play the guitar, too.
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@ 149. Pasywueaem noeyio necenxy “I Am Not Small”, Hpocvrywaﬁ I-4
KynAem necenku.

I Am Not Small
T am not small,
I am so0 tall,

I can carry a guitar
On my back.
Crywiaii u nosmopsii.

[3:-3:-2}, small, small, small, I am not small, tall, tall, tall.
[au-au-av], so, so0, 50, I am so tall,

[e-2-2], can, can, can, carTy, carry, carry, cancarry,lcancarrya
guitar.

[e—-a—a], back, back, back, on my back, I can carry a guitar on my
back.

I am not small, naysa
I am so tall, naysa
I can carry a guitar naysa
On my back. naysa
Llols emecme ¢ ucnosmumensnmu.
3eyuum 1-ii Kynaem necenxu,
Ioit nod myswixcy. _
3ayuum myswka x 1-my xynaemy.
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. 150. Hpodosxcaem pazywusams necenxy “I Am Not Small”. Ilmmywau
2-4 xym:em necenxu.

1 A Not Small
When it plays,
I play too.
That’s not very
Haid to do.
Cayutaii u nosmopsi. '

[w-w-w], when, when, when, when it plays, when 1t plays, I play too
[e~e-e], very, very, very '

[a:-a:-a:], hard, hard, hard, notveryhard That’snotvery hard. That’s
not very hard to do. :

When it plays, naysa
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I play too. nayza
That’s not very naysa
Hard to do. nayza

IHoit emecme ¢ ucnannumensmy.
3syuum 2-it xynaem necemnxu,

IToii nod mysvixy.
3eyuum smysexa K 2-My Kyniemy.

151. Bee aiodu sotam wumamp. Haywumen cosopums o0 smom. Cayiuaii
4 noeniopsil.

[U-u-u], book, book, book, a book — books, ['ve got ten English books.
How many English books have you got? 1've got two English books.
[i:-i:~i), [r-r-r], read, reads, to read books. I like to read books, He
likes to read books. Do you like to read books? Oh, yes. Does she like to
read books? Yes, she does.
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152, Haeaii cnoem 8ci0 necelKy «S He MaNeHbKO20 POCIG> HEAUKOM.
ITodneesail.

I Am Not Small

When it plays,
1 play too.
That’s not very
Hard to do.

I am not small,

1 am so tall,

1 can carry a guitar
On my back.

Hoit camocmonmensio nod MyswKy,
Jeyuum mysvixa K necenxe.

153. Koada s1009m ceceno, onu obuno nolom u maryyrom. Haywumcs eo-
sopums 06 smom. Caywaii u noemopsi.
[1-1-1], [f]“f]‘ﬂls sing, sing, sing, to sing. I like to sing. My brother likes
to sing, too. It’s fun to play the guitar and sing. Does your sister like to
sing? Yes, she does. Does your friend like to sing? No, he doesn’t.
[a:-a:-a:], dance, dance, dance, to dance, dance and sing, to dance and
sing. Does your sister like to dance? Oh, yes! She likes to dance and sing.
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. 154. Pasywueaem cmuxomeopenue “She Likes to Sing and Dance .

Hpocaywaii cmuxomsopenue,

She Likes to Sing and Dance

She fikes to sing,
She likes to dance,
She likes to run about.

She likes to skip,
She likes to jump,
She likes to play and shout.

Crywuaii u noemopaii.

[aU-aiJ-aU], about, about, about, to run about, she likes to run about.

Shout, shout, shout, to play and shout. She likes to play and shout.

She Likes to Sing and Dance naysa

She likes to sing, naysa
She likes to dance, naysa
She likes to run about. nagyza

She likes to skip, naysa
She likes to jump, nayza
She likes to play and shout. raysa
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155, Hocon xonem noboavtue yanams o mebe. Omeems, noxcanyiicma,
HQ €20 8ONPOCH.

1. Hi! What’s your name? naysza

2. How old are you? naysa

3. Do you like to play? naysa

4. What games do you like to play? naysa

5. Who do you like to play games with? naysa

6. Where do you like to go? naysa

7. What do you like to do in the park and in the playground? naysa
8. What do you like to do at home? naysa

9. Do you like to play the guitar and sing? naysa

10. Do you like to dance? nayaa

11. What board games do you like to play at home? naysa
12. Have you got a friend? naysa
13. Does vaur friend like to play with you? nayaa
108

14. What games does your friend like to play? naysa
15. What does your friend like to do at home? naysa

Mptczﬂs.ﬁ&d

156. Hocaywaii, wmo pacckaasieaem Hux, u omsems na aonpocw. flpo-
CAYUIQll NPAGUALHBIE omeem i Noemopy ¢20,

Me.:

Hi! I am Nick. [ am ten. | am from America, from New York. My tele-
phone number is 368-9851. I've got a alster. Her nume Ix Helen, She is
cight.

My sister and I like to play. We like (o play board games — Snakes and
Ladders and Scrahbble.

We like to go to the zoo to watch monkoys, bears, pengulns and dolphins.
They are so funny! At the zoo we like to ride a horse and & camel,

We like to go to the park, too. In the park I like to ride on a moerry-go-
round and my sister Jikes 1o ride on a big wheel,

In the playground Helen likes to skip und 1 Hke to roller-skate.

At home, my sister and 1 like 10 read books, 10 waich television, 1o draw
and to play board games.

I like to play the guitar and my sister likes to plny the piano. Helen likes
to sing and dance, too.

Teneps omeems Ha 601POCH.

1. How old is Nick? (nayza}
He is ten. {naysa)
2. How old is his sister? (nayaa)}
She is eight. (nay3a) .
3. Where are the children from? (nay3a) .
They are from America. (ray3a)
4. Where do they like to go? (nayaa)
They like to go to the zoo, to the park and to the playground. (nay-
3a}
5. Whai do they like to do in the playground? ¢nayza)
Helen likes to skip and Nick likes to roller-skute. {nayaa)

6. What board games do the children like to play at home? (naysa)
They like to play Scrabble and Snakes and Ledders. (ray3a)

7. Do they like to read books? Yes, they do. (rayza}
8. Who likes to sing and dance? Helen does. (naysa)
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@ 157. Hposepov cebin, xopowio Ay msl IHGEWL MY CAOBA U CAOBOCOYE-
Manus.

1. mbt naysa we

2. ouu naysa they

3. demu naysa children

4. Massqux naysa boy

5. desouka nay3a girl

6. npsrzams vepes eepesouxy nay3a skip

7. deaams naysa do

8. nacmonshas uzpa naysa board game

S. uzpa «3meu u secmuuybe» naysa Snakes and Ladders .
10. uzpa e cavea naysa Scrabble

11. ddma raysa at home

12. cmompems meneauzop naysa watch television
13. nuanuno naysa piano

14. uzpame na nuanuno naysa play the piano

15. zumapa nayaa guitar

16. uzpame na zumape naysa play the guitar

17. nemv nayaa sing

18. manyesams nayza dance

19. sumams naysa read
20. kuuza nayza book

158. A 13 necenok u CMUX08 Mbi IANOMHUA CAOGA U CA0BOCOYEMARUA?
Crywiati u ecnomunatl,

. Bmo seceao. naysa It’s fun.

. Yem Bosvuie min emecme. nayza The more we are together.

. Tem nam 6ydem aecesee. nayia The merrier we’ll be.,

. Masenvkuii naysa small

. encoxuti naysa tall

. MO2y Hecmu naysa can carry

Ha ceoeli cnuie naysa on my back

. Imo ne owenv mpydno cderams. naysa That’s not very hard to do.
. Kpuiams naysa shoot

NGO BN R W —

@ 159. Hpasursno au mot wumaews nassarun Gyxe? IIpoeeps.

N, nayza M, nayaa S, naysa F, naysa L, nayza
B, nayza C, nayza D, naysa T, naysa P, nay3a ¥V, nayza G, naysa
W, navaa K, nayza Z, naysa R naysa
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